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Redaktora priekSvards

Liepajas starptautiskas zinatniskas konferences ,,Aktualas problémas
literatiras un Kultiiras pétnieciba” rakstu krajumam Sogad 22. laidiens.
Krajums veidojies apjomigs un saturiski daudzslanains. Taja public€jusSies
39 autori no Latvijas, Lietuvas, Polijas un Italijas. Anonimi recenz&tie un
krajuma kvalitates prasibam atbilstoSie raksti sakartoti vairakas kopas.

Rakstu kopa ,,LatvieSu klasiskas literatiiras pétniecibas dazadi aspekti”
ieklaujas pétijumi par Jana Poruka popularo garstastu ,,Perlu zvejnieks”
rakstniecka agrino filozofisko uzskatu konteksta (Krista Anna BelSevica), par
,Vins” un ,,Vina” attiecibam Andreja UpiSa novelu krajuma ,,V&u kauja”
(Dagmara Ausekle), par periféro rakstnieci Bertu Pipinu (Sigita KuSnere) un
par Aleksandra Caka attalo radinieci un saimniecibas vaditaju vina miza nogalé
Emiliju Briezkalni (Antra Medne).

Sadala ,Literatiira un literarais process LPSR” jaunas pé&tnieces Signe
Raudive, Madara Eversone un Agija Abike-Kondrate pievérsusas uzmanibu
Rigas jauno rakstnieku personisko lietu izskatiSanai jauno autoru apvienibas un
Rakstnieku savienibas s€dés, Latvijas Padomju rakstnieku 5. kongresa nozimei
literara procesa virziba un LPSR Literatiiras fonda darbibai.

Rakstu kopa ,,Latviesu literatiira trimda un Latvija” iepazistina ar latviesu
Dziesmu svétku epizodu attéli trimdas prozas tekstos (Inguna Daukste-
Silasproge), ar padomju laiku lauku dzives atspogulojumu Erika Hanberga proza
(Edgars Lams), ar celu motivu kurzemniecka Olafa Giitmana dzeja (Karina
Krievina), ar gimenes model&jumiem latvieSu literatiira bérniem un pusaudziem
(Austra Gaigala), ka arT ar latvieSu jaunakas fantazijas un fantastikas literatiiras
kvalitatéem (Barbala Simsone).

Sadala ,,LatvieSu misdienu romana pétnieciba” publicéti tris raksti par
augsti vérté§jamo romanu sériju ,,MES. Latvija, XX gadsimts”. Par S0 gramatu
sériju postkolonialisma un postkomunisma aspekta rakstijis Benedikts Kalnacs.
Savukart Anda Kuduma reflektgjusi par valodas jégu un energiju Gunta Berela
romana ,,Vardiem nebija vietas”, bet Zanda Gutmane salidzinos$as pé&tniecibas
skatijuma iztirzajusi atminu liklo¢us Noras lkstenas romana ,,Mates piens” un
igaunu rakstnieces Enes Mihkelsones romana ,,Méra kaps”.

Plasu kopu krajuma veido raksti par cittautu literatiru — ,,Cittautu
literatiiras veésture un Sodiena”. Te lasams Jura Kastina apcerg&jums par Hansa
Magnusa Encensbergera jaunako romanu ,,Vienmér §1 nauda!”, Laimdotas
Lo¢meles pétijums par Umberto Eko romanu ,,Pilotnumurs”, Giedres Buivites
(Giedré Buivyté) raksts ,,Naves un pécnaves dzives mitiskas telpas ietvérums
poéctiskaja struktiira”, Nerijus Brazauska (Nerijus Brazauskas) pétijums par
kulttras struktiiru masdienu lietuvieSu romana, Karolinas Gornakas (Karolina
Gorniak) pétnieciskais darbs par polu péckara avangarda dzeju, Veronikas De
Pjeri (Veronica De Pieri) pétijums par Nakamori Akio un Kavakami Hiromi
garstastiem un par Kkatastrofas un traumas dialektiku vinu darbos, Mihaila
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Cebotarjova pétnieciskais materials par véstijuma specifiku DZona Banvila
romana ,,Mefisto”, ka ar Ivara Orehova raksts par Sveicé dzimusa un Latvija
dzivojosa rakstnicka Eriha J. G. Rainera gramatu ,,Eine Sandburg in Lettland.
Authentischer Erlebnisbericht”.

Vairaki raksti krajuma veltiti literatiiras teorijas un tulkoSanas
jautajumiem un to risinajumiem — ,,Literatiiras teorijas un tulkoSanas problémas”.
Par arabu literara pieminekla ,,Muallakat” atdzejojumu latvieSu valoda rakstijusi
Zane Steinmane, bet par zemsvitras piezimém kultdrspecifisku realiju
tulkoSana — Lolita Petrulone (Lolita Petrulioné). Savukart Anitas Helvigas
petijums pieverS uzmanibu atskanu dazadajiem nosaukumiem latvieSu
literatirzinatné.

Rakstu kopa ,,Latinitate latvieSu un cittautu kultiira” ieklauts Qjara Lama
pétijums ,,Latinu un latvieSu valodas interakcija pirmaja latvieSu poé&tika (Johans
Vismanis ,,Nevacu Opics”)”, Livas Bodnieces raksts , Kvinta Horatija Flaka
iedzivinaSana latviski diahroniska aspekta”, Martina Laizana pé&tnieciskais
materials ,,Izglitotibas dizciltigums Rigas neolatinisko dzejnieku sacer&jumos”
un Ingara Gusana starpdisciplinarais pé€tijums par senas Romas kultlirzimju
klatbiitni kanadieSu smagas metalmiizikas grupas ,,Ex Deo” dziesmu tekstos un
grupas tela izveide.

Dazus teatra véstures un teorijas aktualus jautdjumus nodala ,,Teatra
vésture un teorija” prezenté Erika Zirne, izvértejot Karla Veica radoso darbibu
Rigas Stradnieku teatri, Ieva Rodina, analiz§ot laikmetiskoSanas principu
Eduarda Smilga rezija, un Vesma Leévalde, interpretéjot Olgerta Krodera
iestudéjumu ,,Noziegums un sods” ka Hamleta teémas refleksiju.

Sadala ,,Baltu folklora, mitologija, etnografija” publicéts Zidriina
Vitinska (Zydriinas Vi¢inskas) raksts par baltu dievibam, Ievas An&evskas
pétijums par vardoSanu dziedinasanas tradicija, Justines Jaudzemas apcer&jums
par sakralo un laicigo celtnu upuri latviesu vésturiskajas teikas, Elviras Zvartes
raksts par folkloras teic€jiem pansionata, Elinas Gailites materials par Harija
Siinas kolekciju Latviesu folkloras kratuvé, ka arT Dignes Udres raksts ,,Latviesu
ornaments: nosaukumu izveides v€sture un misdienu situacija”.

Rakstiem pievienots kopsavilkums latvieSu un anglu valoda, ka ari
raksturvardi un izmantotas literatiiras saraksts.

Krajums izdots ar Valsts pétjjumu programmas ,Letonika — Latvijas
veésture, valoda, kultiira, vértibas” 4. projekta ,,Kultiira un identitates Latvija:
mantojums un misdienu prakse” un Liepajas Universitates atbalstu.

Edgars Lams



LatvieSu klasiskas literatuiras petniecibas
dazadi aspekti

Krista Anna BelSevica

»PERLU ZVEJNIEKS”
JANA PORUKA AGRINO FILOZOFISKO UZSKATU IZGAISMOJUMA

Kopsavilkums

Pétijuma mérkis ir méginat parvertét Iidz Sim aktualo pieeju — Jana Poruka
garstastu ,,Perlu zvejnieks” uztvert un analiz&t tikai ka realpsihologisku darbu. No ta
izriet, ka pétijuma galvenie uzdevumi ir klasificét J. Poruka domasanu ka ,,filozofisku”,
skattt min€to darbu ka autora pasauluzskata (autora subjektiva realitates tv€ruma)
dokumentaciju un fiksét So pasauluzskatu veidojoSos konceptus un likumsakaribas starp
tiem. P&tTjuma apskatiti arT galvenie J. Poruka ietekmes avoti, tadi filozofi un rakstnieki
ka Platons, 1. Kants, J. G. Fihte, J. V. Gé&te, A. Sopenhauers un R. Vagners, uz kuriem
J. Poruks pats noradijis savas filozofiska rakstura esejas vai kuru filozofisko koncepciju
nospiedumi skaidri nojausami ,,Perlu zvejnieka”. Iepriek§minéto autoru tadiem
konceptiem ka ideja, ideals, griba u. c., kas dazkart tiesa un dazkart modificéta veida
paradas ,,Pérlu zvejnieka”, pievienojas ari J. Poruka originalkoncepti, pieméram, pérles
un milestiba, kas minéta pasauluzskata sist€mas ietvaros tiek definéti loti personiska,
J. Porukam raksturiga veida.

Atslegvardi: filozofija, ietekme, pasauluzskats, ideja, ideals, milestiba.

“THE PEARL FISHER”
IN THE LIGHT OF EARLY PHILSOPHICAL VIEWS OF JANIS PORUKS

Summary

The aim of the research is to revalue the prominent way of perceiving and
analysing the novella “The Pearl Fisher” (Per/u zvejnieks, 1895) only as a psychological
type of writing. Consequently, the main objectives of the research are to classify the
process of thinking of Poruks as “philosophical”, to view the mentioned piece of writing
as a documentation of the author’s worldview (the sampling of the author’s subjective
reality), and to discern the concepts which create the particular worldview and the
patterns which connect them. The main influences of Poruks will be covered,
philsophers and writers such as Plato, Kant, Fichte, Goethe, Schopenhauer and Wagner,
to which Poruks himself has pointed, and whose philosophical concepts can be clearly
seen in “The Pearl Fisher”. Such concepts by the previously mentioned authors as idea,
ideal, will, etc., which sometimes in direct and sometimes — modified manner appear in
“The Pearl Fisher”, are joined by original concepts by Poruks himself, such as pearls
and love, which in the context of the previously mentioned worldview system are
defined way particular to Poruks.

Keywords: philosophy, influence, worldview, idea, ideal, love.
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Dagmara Ausekle

VINS UN VINA ANDREJA UPISA NOVELU KRAJUMA
»VEJU KAUJA”

Kopsavilkums

Petijjuma meérkis — noskaidrot, kada ir Andreja UpiSa pieeja t€lojamam
paradibam novelu krajuma, kura, at$kiriba no citiem vina krajumiem, uzmanibas centra
ir radoSa personiba ar tai raksturigiem psihologiskiem pardzivojumiem.

Visas krajuma novel€s varoni t€loti robezsituacijas, kas saistitas ar radoso krizi,
milestibas kolizijam vai naves nojautam.

Vins—Vina attiecibu sizetiskas lmijas veidojuma tipiski patriarhals skatfjums uz
lomu sadalijumu, kur sieviete nodroSina virietim piemérotus darba apstaklus un kur
vinai ieradita lidzjut&jas, lidzpardzivotajas loma.

Varonu pardzivojumu intensitate atklajas parsvara impresionistiska t€lojuma,
kura pamata varonu dialogiz&ts monologs, detalas ritms, kas balstits uz divu galveno
simbolisko t€lu — v&j$ un lapa — izmantojumu, ka ar ipaSais pieturzimju lietojums un
kadru montazas princips.

Raksturvardi: Andrejs Upits, ,,VEu kauja”, Vins—Vina attiecibu sizets,
impresionistisks t€lojums, detalas ritms.

HE AND SHE IN THE COLLECTION OF SHORT STORIES
“THE BATTLE OF WINDS” (VEJU KAUJA) BY ANDREJS UPITS

Summary

The creative work of Andrejs Upits has been much explored from the point of
view of genre theory and history; different thematic circles have been discussed,
however, one motive has been less touched upon. This is the depiction of the relations
between a woman and a man and the writer has paid his attention to this in his
collection of short stories “The Battle of Winds” (Véju kauja). The main heroes of all
short stories are the representatives of creative professions — men, thus all psychological
collisions, the analysis or self-analysis of thoughts and feelings light up the male vision
of the world. Only in one short story the creative profession is represented by a
woman — an actress.

Implementing the principle to look upon the intended problem from different
points of view, the writer makes his heroes live through his own liminality — a creative
crisis or a terrifying moment before the death.

There is a typically patriarchal distribution of roles in the He—She relations in the
collection. The main is the role of the wife whose task is to ensure her husband peaceful
conditions for creative work, to empathize and support.

Taking into consideration the close thematic unity of the short stories and certain
psychological kinship of the main heroes, the book on the whole reminds a novel in the
form of short stories which, in its turn, has been constructed according to the
composition principle of a short story.

Impressionistic description prevails in the collection. Dialogized monologues are
the uniting element of the impressionistic style of the short story in the collection. Also
the rhythm of the detail that forms the subtext is a significant element of style. Two
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mutually connected symbolic images — the wind and the leaf — run through the whole
book.

Keywords: Andrejs Upits, “The Battle of Winds”, He—She relations, impressionistic
description, rhytm of a detail.
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Sigita KuSnere
POLITIKE RAKSTNIECIBA - BERTA PIPINA

Kopsavilkums

Berta Pipina ir viena no redzamakajam Latvijas brivvalsts sabiedriski
politiskajam darbiniecém, kura sava darbiba pieveérsusies ,sievieSu jautajuma”
dazadajiem aspektiem, tostarp vinas intereSu loka bijusi jautajumi, kas skar sievietes
lomu sabiedriba, jaunatnes dzimumaudzinaSanu, seksualitati u. tml. Literatra B. Pipina
sevi piesaka ar 1935. gada izdoto romanu ,,Lejaskrodznieces meitas”, kas veltits vinas
matei. Romana literara kvalitate nav augsta, tomér tas interesants ar taja ickod&tajam
»sievieSu jautdjuma” tému loka atzinam, kas sabalsojas arl ar autores sabiedriski
politisko darbibu. Romana teksts vietumis veido dialogu ar dazus gadus agrak izdoto
Edvarta Virzas po€mu proza ,,Strauméni” un sava zina ir uzskatams par pretstatu
pozitivisma tradicija izstradata E. Virzas darba idilliskumam.

Raksturvardi: Berta Pipina, socialas lomas, ,,sievieSu jautajums”, sievietes — viedoklu
lideres.

POLITICIAN AS AUTHORESS — BERTA PIPINA

Summary

Berta Pipina is one of the most important politician—woman of the first Latvian
Republic. Her interest is focused on various aspects of the “women’s issue”, for
example the issues of the role of women in society, sex education and human sexuality
etc. Berta Pipina focuses on writing in 1935, when is published her novel
“Lejaskrodznieces meitas” (Pub landlady’s daughters), dedicated to her mother. Novels
literary quality is low, but it’s interesting in the “women’s issue” theme circle, that
resonate with the author’s social and political activity.

In some parts of the novel consists a dialogue with poem in prose “Strauméni”
(1933) of Edvarts Virza.

Keywords: Berta Pipina, women’s issue, social role, woman as an opinion leader.
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Antra Medne

EMILIJAS BRIEZKALNES NOZIME
DZEJNIEKA ALEKSANDRA CAKA DZIVE

Kopsavilkums

P&tijuma meérkis ir iepazistinat ar Emiliju BrieZkalni ka interesantu un nozimigu
personibu A. Caka dzivé un latviesu literatu vide 20. gadsimta 40.—80. gados. P&tfjums
balstits uz Aleksandra Caka memoriala dzivokla muzeja krajuma materialiem, Latvijas
Valsts véstures arhiva dokumentiem, E. Briezkalnes personigajiem dokumentiem,
autobiografijas manuskriptu, fotografijam un lidzgaitnieku atminam.

Pétijumam ir tris dalas. Pirma dala iepazistina ar E. Briezkalni ka dzejnieka
A. Caka radinieci, otras pakdpes masicu, abu draudzibu un sapratni laika, kad
E. Briezkalne ieradas Riga, lai macitos un stradatu. Ieskic€tas E. Briezkalnes skolas
gaitas un profesionala izglitiba, izv€loties medicinu un slimnieku apriipi par savas
dzives galveno nodarbosanos.

Otra dala atspogulo E. Briezkalnes politiskos uzskatus un pagrides darbibu Otra
pasaules kara laika, ka arT parciesto koncentracijas nometnés Latvija un Vacija.

TreSaja dala akcenteta E. Briezkalnes saimnieciska darbiba, stradajot par
majkalpotaju A. Caka gimeng, un péc 1953. gada, kad dzejnieka dzivoklis nonaca
Latvijas PSR Rakstnieku savienibas parzina, rup&joties par jaunajiem literatiem,
palidzot ne tikai saimnieciski, bet atbalstot literaro darbu publikacijas gramatas.

Pétijums ieskicé Latvijas politisko un ekonomisko situaciju 20. gadsimta
pirmaja pusg, vidi, kura dzivoja un rakstija ne tikai A. Caks, bet ari Valdis Riija, Leons
Briedis, Ausma Pormale, Mirdza Kempe u. C.

1997. gada, veidojot A.Caka pieminas muzeju, krajuma nonaca viss
E. BrieZkalnes atstatais arhivs — rokraksti, dokumenti, fotografijas, makslas darbi,
pieminas lietas. Pateicoties E. Briezkalnes testamentam, viss A. Caka kultiirvésturiskais
mantojums tika saglabats un ir pieejams interesentiem.

Pétijuma izmantotas kulturvesturiska, biografiska pétijjuma metodes, kas dod
iesp&ju iepazit un saprast laikmeta un personibas attiecibas, izmantojot autentiskus
materialus t€mas izpete.

Raksturvardi: Emilija Briezkalne, medicinas darbiniece, Aleksandrs Caks, Otrais
pasaules kar§, koncentracijas nometnes, majkalpotaja.

EMILIJA BRIEZKALNE’S ROLE IN POET ALEKSANDRS CAKS’ LIFE

Summary

Emilija BieZzkalne was a woman to whom many Latvian poets dedicated their
poetry throughout her life. She was poet Caks’ cousin. She was a medical worker — a
nurse, who took care of many Latvian writers, and she also took care of Caks’ house.

Briezkalne was born at the countryside — Vestiena parish, where she spent her
childhood. She studied in Beérzaune school and had good results there, except for
arithmetic, spelling and grammar. At the age of 19 she arrived in Riga to start an
independent life there.

When arrived in Riga in 1923, Briezkalne lived with her relatives in Caks’
family and took medical courses. After finishing the courses she started to work at
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Bikernieku sanatorium where she worked till 1934, when she started to work at Riga
City’s Sarkankalns psychiatric hospital (until 1943).

During the Second World War Briezkalne engaged in underground movement.
Meetings took place in a secret apartment. More and more people were involved. They
provided medication for partisans. It was intended that Caks would take care of editorial
duties of leaflets. He gave his consent and a meeting was arranged but it did not took
place because on January 21, 1944 Briezkalne was arrested and sent to German
concentration camps in Salaspils and Germany (Hannover, Stutthof, Bergen-Belsen
camps).

In August 1945, after returning to Riga, she asked for a place to stay to Caks and
his father in their apartment in Lacplésa Street. She lived there and undertook domestic
service duties.

The family relationships between Briezkalne and Caks were legally organized
under and employment contract. On November 1, 1950 poet’s father Janis Cadarainis
drew up his will in which he devoted all his belongings to Briezkalne. In 1997, a new
museum for Caks was made, and the entire cultural heritage in Lac¢plesa Street
apartment is now available to everyone.

Keywords: Emilija BrieZkalne, medical worker, Aleksandrs Caks, Second World War,
concentration camps, domestic.
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Literatara un literarais process LPSR
Signe Raudive

JAUNAIS AUTORS UN PARKAPUMS: PERSONIGO LIETU IZSKATISANA
RIGAS JAUNO AUTORU APVIENIBAS UN RAKSTNIEKU SAVIENIBAS
VALDES UN SEKRETARIATA SEDES (1945-1968)

Kopsavilkums

Raksta mérkis ir 1si raksturot dazas iezimigakas Rigas Jauno autoru apvienibas,
ka ar1 Rakstnieku savienibas valdes un sekretariata s€des laika posma no 1945. lidz
1968. gadam, kuras izskatitas jauno autoru Viktora Livzemnieka un Otomara Rikmana
personigas lietas. Raksts sagatavots, izmantojot Latvijas Valsts arhival piegjamos
Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas un Rigas Jauno autoru apvienibas s&zu
protokolus.

S€Zu materiali nesniedz pilnigu informaciju par parkapuma c€loniem, tie
objektivi neparada nedz vainigo pusi un tas izjiitas, kuras paliek noklus&tas, nedz art
pargjos sédes dalibniekus un to teikta motivaciju. Tomer, izsekojot jauno autoru
personigo lietu izskatiSanas gaitai, iesp&jams konstatét vairakas likumsakaribas [émumu
pienemsSanas gaita.

Jauno autoru parkapumi primari saistiti vai nu ar autora dailrades neatbilstibu
padomju kanonam, vai ari ar paSa autora nepienemamo moralo un ideologisko staju.
Jaunie autori regulari kritizeti par darbos manamam t. s. burZuaziskajam nacionalismam
raksturigam t€mam un motiviem. Literars darbs, kur§ neatbilda vélamajam nostadném,
vargja klGt par iemeslu parmetumiem pasam rakstniekam pretpadomju agitacija,
tadejadi paraugot juridiska atbildiba. Autora saistiba ar nevélamu politisku ievirzi vai
ideologiju vargja kalpot par iemeslu, kadél publicésanas tika liegta, bet vainiga
persona — izslégta no Rigas Jauno autoru apvienibas biedru saraksta. Drosas padomju
nostajas trikums un politiska svarstiSanas vai apolitisms, rupju politisku kladu
pielauSana kluva par iemeslu debatém jauno autoru personigo lietu izskatiSanas sédes.

Raksturvardi: Latvijas Padomju Rakstnieku savieniba, Rigas Jauno autoru apvieniba,
personigas lietas, jaunais autors, parkapumi.

THE YOUNG AUTHOR AND OFFENCE:
THE EXAMINATION OF THE PERSONAL FILES
DURING THE MEETINGS OF THE UNION OF YOUNG WRITERS OF RIGA
AND THE UNION OF LATVIAN SOVIET WRITERS (1945-1968)

Summary

The aim of this article is to briefly describe few significant meetings of the Union
of Young Writers of Riga, as well as board and secretariat meetings of the Union of
Latvian Soviet Writers from 1945 till 1968. Examples were chosen from the personal files
of two young writers — Viktors Livzemnieks and Otomars Rikmanis. The article was
prepared while researching meeting records of the Union of Young Writers of Riga and the

Union of Latvian Soviet Writers located in the State Archives of Latvia.

Meeting records do not provide complete information about causes that led to
offence. Objectively they do not show the guilty part and its thoughts, that person keep to
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oneself, or other participants of the meeting and motivation behind their talk. However, it
IS possible to detect several interconnections in decision making process.

Offences of young authors were primarily associated either with authors’ literary
works and their non-adequacy to the Soviet canon, or with unacceptable moral and
ideological attitude. Young authors were criticised about choosing themes and motifs that
were similar to those of so-called bourgeois nationalism. Literary work, which did not
match with prescribed guidelines, could lead to severe accusations about writers’ anti-
Soviet agitation, therefore turning into legal responsibility. The author’s connection to
unwanted political movement or ideology, lack of reliable pro-Soviet attitude, political
hesitation or apoliticism, commitment of bad political choises and mistakes could serve as
a reason why publishing was denied, and often led to removing from membership of both
the Union of Young Writers of Riga and the Union of Latvian Soviet Writers.

Keywords: the Union of Latvian Soviet Writers, the Union of Young Writers of Riga,
personal files, young author, offences.
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Madara Eversone

LATVIJAS PADOMJU RAKSTNIEKU SAVIENIBAS 5. KONGRESS (1965) —
PAGRIEZIENA PUNKTS
LATVIESU LITERARA PROCESA VIRZIBA
20. GADSIMTA 60. GADU OTRAJA PUSE

Kopsavilkums

20. gadsimta 60. gadu otraja pusé butiska nozime latvieSu literara procesa
attisttba bija Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas 5. kongresam, kas latvieSu
kulturveésturé palicis ka revolucionars un péc kura Latvijas Padomju Rakstnieku
savieniba kluva par radosas inteligences patvérumu un bitiski ietekm&ja turpmako
literaro procesu, sniedzot daudz lielakas iesp€jas izteikt savu viedokli ar1 jaunakajai
rakstnieku paaudzei.

Raksta merkis ir izvertet $a svariga kulttiras notikuma ietekmi, skatit kongresa
sagatavoSanas priekSvesturi un norisi, aktualiz&ot kongresa problémjautajumus un
diskusijas, ka arT izvertét Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas jaunievélétas valdes
sastavu. Petljuma izmantoti Latvijas Nacionala arhiva Latvijas Valsts arhiva pieejamie
Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas un tds Komunistiskas partijas
pirmorganizacijas dokumenti, ka arT Rakstnieku savienibas biedru atminas un memuari.

Izpétot Latvijas Nacionala arhiva Latvijas Valsts arhiva pieejamos dokumentus,
var konstatét butiskas kvalitativas parmainas Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas
valdes darbiba. P&c 5. kongresa mainijas ne tikai Latvijas Padomju Rakstnieku
savienibas valdes sastavs, bet ar1 vadibas metodes un attieksme pret literaro un kultiiras
mantojumu. Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas valde arvien aktivak iesaistijas
sabiedrisku jautajumu risinasana, krietni lielakd meéra apliecinot lojalitati sabiedribai,
nevis Komunistiskajai partijai. Svariga loma literara procesa turpmakaja attistiba bija
jaunajam Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas valdes pirmajam sekretaram
Albertam Jansonam, kur§ savu iesp&ju robeZzas aizstavéja rakstniekus pret Latvijas
Komunistiskas partijas Centralkomitejas realizétajam ideologiskajam kampanam. Vina
vaditas valdes laika izteikti redzama jaunas rakstnieku paaudzes opozicija vecakajai
paaudzei.

Raksturvardi: Latvijas Padomju Rakstnieku savieniba, 1965. gads, Latvijas Padomju
Rakstnieku savienibas valde, Latvijas Padomju Rakstnieku savienibas 5. kongress,
latvieSu literatuira, kultiirpolitika.

THE 5™ CONGRESS OF THE LATVIAN SOVIET WRITERS’
UNION (1965) — A MILESTONE IN LATVIAN LITERARY PROCESS
IN THE SECOND HALF OF THE 1960S

Summary

In the second half of the 1960s a crucial role in the development of Latvian
literary process was played by the 5™ Congress of the Soviet Latvian Writers’ Union; it
has remained in the memories of Latvian cultural history as a revolutionary event after
which the Writers’ Union became a sanctuary for the intelligentsia and strongly
influenced further literary process, giving much bigger impact possibilities to younger
generations of writers.
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The article aims to evaluate the impact of this important cultural event, to view
the background of preparation and processes of the Congress by actualizing the issues
and discussions of it, as well as analyzing the composition of the newly-elected Writers’
Union Board. To carry out the research, primarily the documents of Latvian Soviet
Writers’ Union and its local organizations of Communist Party that are available in the
State Archives of Latvia along with the memories of Writers” Union members and other
memoirs were used.

Examination of the documents available in the State Archives of Latvia
confirmed a major qualitative change. After the 5" Congress not only the composition
of the Writers’ Union Board, but also management methods and the attitude towards
literary and cultural heritage changed significantly. The Writers’ Union engaged more
actively in solving public issues and demonstrated more loyalty to the public than to the
Communist Party. An important role in further development of the literary process was
played by Alberts Jansons, the new First Secretary of the Writers” Union Board, who
defended writers against potential and real ideological campaigns of the Central
Committee of the Communist Party of Latvia. During his leadership the opposition
between the new generation of writers' and the older one became clearly evident.

Keywords: Latvian Soviet Writers” Union; year 1965; the Board of the Latvian Soviet
Writers’ Union, the 5" Congress of the Latvian Soviet Writers’ Union, Latvian
literature, culture policy.
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Agija Abike-Kondrate

LPSR LITERATURAS FONDA MATERIALA PALIDZIBA LATVIESU
PADOMJU LITERATIEM: IESKATS IEGUVES PRIEKSNOTEIKUMOS,
VEIDOS, NOZIME

Kopsavilkums

Petijuma mérkis ir iezim& PSRS Literatiras fonda Latvijas republikaniskas
nodalas materialas palidzibas aspektus latviesu padomju literatiem — LPSR Rakstnieku
savienibas biedriem. Izplatitakie materialas palidzibas veidi visa pastavésanas vesturg ir
pabalsti un aizdevumi, kuri ir sist€misks radoSo personu materiala atbalsta modelis.
Bitisku ieskatu atbalsta sanemSanas mehanisma un LPSR Literatiras fonda
administrativaja darbiba un paklautiba uzrada Latvijas Nacionala arhiva Latvijas Valsts
arhiva Rakstnieku savienibas Literatiras fonda 233. fonda dokumentu analize.
Fragmentaras liecibas radoSo aprindu sadzives folklora norada uz ne mazak nozimigu
atminu mantojuma materialu, ko sniedz intervijas ar bijuSajiem fonda darbiniekiem.
Zimiga atminu pieraksta un atstasta Ipatniba ir komisku atgadijumu Ipatsvars. Galvenie
pétijuma rezultati ir reala, plasa pétnieciska lauka apzinasana, kura vienoti skatama
institucionala un attieksmju sazarotiba — LPSR Rakstnieku savienibas un Literattiras
fonda Latvijas republikaniskas nodalas vésture un savstarp&jas atticksmes, Rakstnieku
jaunrades nama Dubultos un Literatiiras fonda (Rakstnieku) poliklinikas vésture, radoSo
aprindu folklora. Secinats, ka materialas palidzibas veidi sadziviski saistiti ar visam
radoSu personu pulcéSanas vietam un institicijam, liekot apzinaties, ka individs
padomju perioda neizb&gami iesaistits represivos attiecibu mehanismos, jo ir atkarigs no
minéta atbalsta veidiem. LPSR Literatiras fonds ir iz8kirigi nozimiga laikmeta
kultirzime, ta izp€te spetu atsegt biitiskus atklajumus literara procesa attistiba un
Latvijas kulttirvésturé kopuma.

Raksturvardi: LPSR Literattiras fonds, latvieSu padomju literati, materiala palidziba,
sadzives folklora, kulttirzime.

MATERIAL ASSISTANCE OF THE LATVIAN SSR LITERATURE FUND
FOR LATVIAN SOVIET WRITERS:
INSIGHT INTO OUTPUT PREREQUISITE, TYPES, SIGNIFICANCE

Summary

The aim of this study is to outline the aspects of material assistance of the USSR
Literary Fund’s Latvian republican department for Latvian Soviet writers — members of
the Latvian SSR Writers’ Union. The most common types of material assistance
throughout history have been benefits and loans, which are a systemic material support
model for creative persons. A significant insight into the mechanism for receiving aid,
the administrative actions and subordination of the Latvian SSR Literary Fund is
revealed by the document analysis of the fund No. 233 of the Latvian National
Archive’s Latvian State Archive’s Writers’ Union Literary Fund. Fragmented
statements in the folklore of the creative community point to a nonetheless significant
memory heritage materials, provided by interviews with former employees of the Fund.
A significant proportion of the recorded memories and recounts are of comical nature.
The main result of the study is the awareness of scope of the real research field, which
provides comprehensive view on the system of institutions and their relations — the
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history and mutual relations of the Latvian SSR Literature Fund and the Literary Fund’s
Latvian republican department; the history of the writers’ creativity house in Dubulti
and the clinic of the Literature Fund (Writers); folklore of the creative class. It is
concluded that the material forms of assistance are related to all gathering places and
institutions of creative persons, thus making us aware that an individual during the
Soviet period was inevitably involved in the repressive relationship mechanisms,
because he is dependent on the aforementioned types of aid. The Latvian SSR Literature
Fund is crucially important cultural phenomenon of its era; the study of it could uncover
significant breakthroughs in the development of the literary process and in the Latvian
cultural history as a whole.

Keywords: Latvian SSR Literary Fund, Latvian Soviet writers, material assistance,
folklore of the everyday life, cultural sign.
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LatvieSu literatiara trimda un Latvija

Inguna Daukste-Silasproge

,,TRIS DIENAS NODZIVOTAS LATVIESU SABIEDRIBA”:
LATVIESU DZIESMU SVETKU EPIZODES
TRIMDAS PROZAS TEKSTOS

Kopsavilkums

Raksta galvena uzmaniba veltita Dziesmu sveétku ka latviskas identitates
veicinoSa faktora atblazmai latvieSu prozas tekstos, atklajot to nozimi dazadu paaudzu
latvieSu vidu, kliistot par pasaule izkliduSo latvieSu tikSanas vietu, jo ,atstajot svétku
vietu, jutamies ka skaistu sapni sapnojusi, arpus laika un telpas. [..] Skiroties visu ltipas
bija jautajums — kur un kad nakamo reizi?”! Turklat svétkos biitiskas ir gan svétku
dalibnieku sajutas, gan klausttaju un verotaju pardzivojums. ,Lielais koris dziedas par
mums visiem. Dziesmai vajaga abus — dziedataju un dzirdétaju. Lielais koris! [..] Talit,
tulit jis nebusit vairs atseviski dziedataji, jus bisit lielais koris, kam japacel dziesma.
[..] Kamér jiis dziedat, kamér juis klausaties, jiis parvérsaties.”? Dziesmu svétku
tradicija, daliba svétkos un Ipasa vienotibas un pacilatibas sajiita dalai vecakas paaudzes
béglu/trimdinieku bija pazistama no Latvijas laika, un, pateicoties vinu rosmém un
aktivitateém, sveSuma uzturot So tradiciju, arT nakamas paaudzes iesaistijas Saja kustiba,
izjlitot to ka biitisku nacionalu, identitati apliecino$u esibas pamatu. Saja sajata un
apliecinajuma saauzas ikdienas dzive, latviska kultiiras dzive ar tas dokument&jumu
aprakstos, parskatos, apcerés u.c. Ta iezim€jas dala literaro darbu, galvenokart
koncentrgjoties atzina, ka ,,uz dazam stundam svesa telpa bija kluvusi par majam”3, ar
sveSo telpu visparinati saprotot sveSumu, dzivi trimda. Ka izpétes avots izmantoti
latvieSsu trimdas prozas teksti, kuros rodamas Dziesmu svétku epizodes, un avotu
studijas, secinot, ka $adu tekstu nav kvantitativi daudz, tomér tie dazado latvieSu
trimdas prozu, atklajot batisku latvieSu trimdinieku kultiiras dzives dalu. Un pétijums
ieglst starpdisciplinaritati — literaros tekstos iemiizinatas miizikas dzives lappuses.

Raksturvardi: trimda, identitate, kordziedasana, kopiba, Dziesmu svétki, tikSanas.

“THREE DAYS IN LATVIAN SOCIETY”: EPISODES OF LATVIAN
SONG FESTIVALS AS REFLECTED IN EXILE FICTION

Summary

When Latvians left their homes as exiles and later arrived in new countries of
residence, they tried to maintain the Latvian traditions, including song (singing)
festivals. In refugee camps in Germany Latvians held their singing days and later this
tradition was continued in the new host countries. This is documented by the composer
and conductor Valentins Bérzkalns in his book “Latvian Song Festivals in Exile”
(1968), the emotional aspect and impressions of song festivals are depicted in personal
“conversations” with the participants of different generations in the collection of articles
“Song. Celebration. Life. Stories about Latvian song festivals abroad” (2015).

The article focuses on the song festival as a factor promoting Latvian identity in
fiction, revealing the importance of these festivals among Latvians of different
generations, becoming the meeting place of Latvians who have dispersed over the
world, a “therapy for withered souls”. The tradition of song festivals, participation,
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special solidarity and elated feeling was well-known to part of the older generation
exiles from the time of independent Latvia, and thanks to their activities maintaining
this tradition abroad, the young generations were involved in this movement, feeling it
as the basis of the a national identity. In some literary texts (Liicija Bérzina “Eingana”,
1973) and “A blink of youth” (Jaunibas atblazma, 1986), Richards Ridzinicks “Golden
motorcycle” (Zelta motocikls, 1976), Indra Gubina “Standing on a Stone” (Uz akmena
stavedams, 1986), Gunars Janovskis “Where roosters do not sing” (Kur gaili nedzied,
1974), “And what about that” (Un kas par to, 1978) and “Evening” (Novakare, 1980),
llze Skipsna story “Song festival” (Dziesmu svétki), Gubina’s poetry collection “Across
a vast sea” (Pari plasai jurai, 1982) one can find a more or less detailed depiction of
song festivals in exile. Such literary texts diversify Latvian exile prose text. Janovskis
describes episodes of choir rehearsals. Whereas Ridzinieks’ novel “Golden motorcycle”
is an accurate documentation of the first Latvian Song Festival in Hamburg (1968),
Gubina in “Standing on a Stone” has portrayed the song days in Gotland, Visby (1979).

In the novels under discussion depiction of song festivals make only some part
of the novel (except “A blink of youth” by Bérzina), which tells a story about Latvians
in a foreign land; however, these episodes become central in the context of the search
for the Latvian identity and belonging. The chosen novels fundamentally portray a
closed Latvian society in the new country of residence where a significant place is taken
by meetings at the weekend, Latvian parties, school, theatre, choir, etc.; the exception is
Ridzinieks’ “Golden motorcycle”, which depicts a Latvian outside Swedish Latvian
society. Prose texts reveal what it means for Latvians to prepare for and participate in
song festivals, what emotions they get, what do song festivals mean for Latvians of
different generations living in exile, and why they go to these celebrations. Mostly
going to and participation in the song festival highlights the opportunity to be with
many Latvians (which is rarely possible on a daily basis), to speak Latvian; each
Latvian person met at the festival is perceived as a relative. The prose texts clearly
indicate that the real meaning of the festival can be understood only by another Latvian
and that during the festival there is no feeling of strangeness.

Song festivals in exile (also as described in literary texts) meant, first of all,
going to another city, another land, even another continent, for a couple of days to be
with one’s own people; secondly, the festival with its expected and already firmly
established program became a tradition; thirdly, in addition to singing, dancing and
theatre it is important to prepare for it, dress up in self-made folk costumes of Latvian
regions. This festive time for Latvians passed beyond reality, the real time and space,
beyond the new and foreign environment, because it was completely Latvian cultural
space, Latvian setting and people; it was created by themselves in their spare time,
cherished and maintained alongside with their daily life. This was celebration for
different generations. Critic Janis Andrups admitted that going to a song festival is
considered as a pilgrimage, as an opportunity to “enter into the spiritual Latvia, which
alone gives people strength to get through this time™*.

Writer Janovskis formulates the general feeling of participants, “Where Latvian
songs could be heard, and there they were, because they could not be anywhere else.
Song was part of their life, it gave substance to their days, and beauty to their souls.”

Keywords: exile, identity, choral singing, togetherness, song festival, meeting.
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Edgars Lams

PADOMJU LAIKA LAUKU DZIVES SKERSGRIEZUMS
ERIKA HANBERGA PROZA

Kopsavilkums

Raksta merkis ir izgaismot un noveértét lauku dzives atspogulojumu un ta
Ipatnibas rakstnieka un zurnalista Erika Hanberga prozas darbos. E. Hanbergs ir viens
no Latvijas lauku un lauku Jlauzu dzives eruditakajiem parzinatajiem un
konsekventakajiem lauku dzives tematikas realizétajiem latvieSu literatiira. Visplasakais
rakstnieka darbu klasts att€lo dzivi padomju okupacijas rezima laikos, 20. gadsimta
70.un 80.gados. E.Hanbergs ir rakstnicks realists, vina prozai raksturigas
dokumentalas tendences, ari pastiprinats publicistiskums, augsts t€lu un sizetu
prototipiskuma Itmenis. Savos stastos, aprakstos un romanos rakstnieks atklaj padomju
laiku lauku dzives €nas puses un nejédzibas, vina kriticisms veérsts pret padomju
sist€mas birokratijas parmé&ribam, pret plasi izplatito valsts mantas piesavinasanos, pret
valdoSo korupciju un blata sistému. Rakstnieks Tpasi sapigi pardzivo par darba tikuma
degradaciju un valdoSo bezatbildibu. Dzives problémsituaciju att€lojumos plasi
izmantots komikas potencials, Tpas§i humors un ironija. E. Hanbergs nav disidents,
padomju varas atklataka kritika paradas tikai, sakot ar Atmodas procesiem. Viens no
E. Hanberga prozas pievilcigakajiem aspektiem ir nianseém bagata dazadu leksikas slanu
valoda, radoss valodas materiala izmantojums.

Raksturvardi: proza, realisms, publicistiskums, dokumentalitate, Padomju Latvija,
kolhozi.

THE OVERVIEW ON RURAL LIFE DURING SOVIET TIMES
IN ERIKS HANBERGS’ PROSE

Summary

The aim of the article is to shed light on and evaluate depiction of rural life and
its specific features in the writer and journalist’s Eriks Hanbergs prose works. Hanbergs
is one of the most knowledgeable persons about the Latvian countryside and rural
people’s lives, and one of the most consistent implementers of the rural life theme in
Latvian literature. The widest range of the writer’s works depicts the life during the
Soviet occupation regime in the 1970s — 80s. Hanbergs is a writer-realist, his prose is
characterised by documentary tendencies, also by reinforced journalistic style, high
prototypical level of characters and plot. In his stories, descriptions and novels the
writer reveals the dark sides and absurdities of the rural life during Soviet times, his
criticism is directed against bureaucratic excesses of the Soviet system, against the
widely spread misappropriation of state property, against the prevailing corruption and
the “string-pulling” system. The writer particularly painfully experiences degradation of
working virtue and the ruling irresponsibility. In depictions of problem situations in life
comedian potential, especially humour and irony, is widely used. Hanbergs is not a
dissident, more open criticism of the Soviet power appears only at the beginning of the
National Awakening processes. One of the most attractive aspects of Hanbergs’ prose is
his language, rich in nuances of different lexical layers, creative use of language
material.
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Keywords: prose, realism, journalistic style, documentality, Soviet Latvia, collective
farms.
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Karina Krievina

CELA MOTIVA SIMBOLISKAS UN FILOZOFISKAS ATKLASMES
OLAFA GUTMANA DZEJA

Kopsavilkums

Petijuma merkis ir paradit celu daudzveidibu dzejnieka Olafa Giitmana (1927-
2012) dzeja. Tiek méginats atklat dazado celu simboliskas nozimes un filozofiskas
izpausmes. Liriska varona izjltas, kas saistds ar autora empiriskajam atklasmém un
individa meklgjumu celiem atklajas iniciacijas procesa, kas ir priekSnosacijums
sakralajai celtsp€jai. [zmantota apraksto$a un sinté€zes metode.

Raksturvardi: izzina, mekl&umi, pieredze, individs, iniciacija, simbols, sakrals,
profans.

SYMBOLICAL AND PHILOSOPHICAL REVELATIONS
OF THE ROAD MOTIVES IN THE POETRY OF OLAFS GUTMANIS

Summary

During his life the poet Olafs Gatmanis (1927-2012) often had to travel — both
forcibly and voluntarily. The poet was twice deported to Siberia. His empiric experience
appears in his creative work in an emotionally expressive way. Every road he took is
equivalent to a journey in his poetry.

Gutmanis describes different roads in empirical or empathic way in his poetry.
The beginning and walking of each road shows the lyrical hero’s will and wish to refuse
the normal, often comfortable and well-known life and to be open to spiritual
acquisitions regardless of possible unknown and unexpected obstacles.

The depiction of roads in the author’s poetry is varied:

1) Private — roads of searching related to an individual’s life empiricism: an exile’s
road of memories, “away road” (direction of the movement), “away road” (distance),
tramp’s road, road of returning, pilgrim’s road.

2) Public — roads related to an individual’s work and interests — roads of memories
of the common cultural and historical past: the ancient amber road, the ancient bread
road of Cours;

3) Zoomorphic — roads related to the individual’s imagination and empathy: fish
roads, bird roads.

Roads have different meanings: a road can be as a place where a movement
occurs, as a distance from the beginning till the end of the road, as a way to reach the
aim and as a method to do a research process.

The motivation to set off is related to certain wishes: to search, to get to know,
to learn. The main sense of the road is a movement. It is a let-motif that lets the lyrical
hero continuously have experience of diversity and reveal the mutual interaction of
roads.

The destination of a road is home, motherland, the individual’s self, acquiring of
a new experience and information.

In the poetry of Gatmanis the road has always been a dynamic element, even
when it is a distance thanks to the flow of memories, depicted cultural and historical
events and characters. He discovers the dominance of the spiritual world over the
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physical world: roads are not static elements in a horizontal plane but they acquire the
significance of a spatial identity, which in turn creates the sense of belonging.

The lyrical hero feels his belonging not only to the roads he has walked in his
life, which are related to the individual’s initiation processes and efforts to research
personality, but also to zoomorphic roads belonging to the world of fauna, feeling
himself as a part of the natural cyclic rhythm. The depiction of the roads is syntheses of
different experiences: otherness, impossibility, unexpectedness, etc. Thanks to the
Imagination, it is also possible to walk the impossible roads. The author describes what
he sees on his way: different travellers, tramps and pilgrims. He also mentions
symbolically adjacent elements of the road: road songs — symbolized by the patriotism
and humanity; road bread — the bitterness and saltiness of the life and native Courland;
road walking stick — that, first, serves as a support through distressing experiences, then,
at the end, bursts into leaf, confirming that the road of the life has not been futile and
tailwind — circumstances that motivated to begin the road.

Keywords: cognition, searching, experience, individual, initiation, symbol, sacred,
profane.
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Barbala Simsone

VILKACI KOLKA UN CITPLANETIESI SAEIMA:
JAUNAKA LATVIESU FANTAZIJAS UN FANTASTIKAS LITERATURA

Kopsavilkums

Raksta téma ir péd&jo seSu gadu laika latvieSu originalliteratira ipasi
uzplauku$ie fantazijas un zinatniskas fantastikas zanri, kurus reprezenté gandriz
trisdesmit romanu un Cetri stastu krajumi. Raksta vispirms ieskicétas lidz 20. gadsimta
90. gadiem valdosas tendences nosacitaja fantazijas zanra rakstnieciba — b&rnu
fantazijas literatiira un t. s. ezoteriskaja romana — un atziméts pedéjo desmit gadu laika
arvalstis ieveribu guvusais t. s. jaunieSu fantazijas un fantastikas fenomens: gados jaunu
autoru fantazijas un fantastikas Zanros rakstito darbu popularitate, kas giist atbalsi ar1
atbilstosSo Zanru rakstnieciba Latvija. Talak raksta apskatiti Iidz 2015. gada noslégumam
iznakusie latvieSu fantazijas un fantastikas originaldarbi, piedavajot tos klasificét piecas
atseviskas tematiskajas kategorijas, ka arT rosinata diskusija par iemesliem, kapec Sie
lidz pat 20. gadsimta 90. gadu beigam Latvija ne seviski izplatitie zanri dazu gadu laika
iemantojusi popularitati gan pieredz&usu autoru, gan debitantu vidd. Apskatot
publicetos darbus, raksta mekléta atbilde uz jautajumu, vai latviski rakstitajai fantazijai
un fantastikai ir raksturigas nacionalas specifikas iezimes.

Raksturvardi: distopija, fantazijas zanrs, jaunieSu literatiira, tradicija, zinatniska
fantastika.

WEREWOLVES IN KOLKA AND ALIENS IN PARLIAMENT: THE NEWEST
LATVIAN FANTASY AND SCIENCE FICTION LITERATURE

Summary

The present paper is devoted to analysis of the newest original Latvian fantasy
and science fiction literature — the prose works published from 2010 till 2015. First, the
paper offers a brief insight into the most popular types of fantasy literature of the
previous decades — children's fantasy and esoteric fiction. Next, the paper offers a few
facts concerning the fantasy and science fiction works written by young adults as the
tendency of the 20"/21% century genre fiction worldwide. The paper then goes on to
compare this tendency to the fact that the majority of fantasy and science fiction works
during 2010-2015 in Latvia were also authored by young people. The paper then
presents the hypothesis that these works (34 all in all, comprising 29 novels, 4 short
story collections and 1 trilogy) can be roughly divided in five thematic categories which
the paper proceeds to analyse in detail. The categories are as follows: 1) the novels
following the traditional clichés of fantasy genre, 2)the dystopian fiction novels,
3) urban fantasy novels, 4) short stories comprising a variety of genres and 5) fiction for
children and young adults. The paper analyses the domineering tendencies in each of
these categories and also discusses the topic of whether or not specific features
characterising Latvian fantasy and science fiction can be observed in these works. The
analysis allows for a number of conclusions: for instance, the fact that Latvian fantasy
and science fiction works are for the time being strongly influenced by works in
corresponding Western genres, whereas the national (Latvian) characteristics (such as
place names, personal names or descriptions of specific places) are chiefly used as a
refreshing illustration in Western-oriented plots; also, there is a dominant tendency for
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the authors to use West European environment and the corresponding mythology in

their works, presumably hoping that their works would someday acquire worldwide
recognition.

Keywords: dystopia, fantasy genre, science fiction, tradition, young adult fiction.
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Austra Gaigala

GIMENES MODELIS
JAUNAKAJA LATVIESU LITERATURA BERNIEM UN PUSAUDZIEM

Kopsavilkums

2012.-2015. gada izdota latvieSu literatiira b@rniem un pusaudziem raksta
analiz&ta, lielakoties izmantojot sociologijas, socialas un gimenes psihologijas teorijas.
Apliukotaja literattira sastopami dazadi gimenu modeli, tostarp biezi pilna nukleara
gimene. Vienojosais aspekts: lai gan b&rni aug pilnas, funkcionalas gimengs, teksta
telotajos notikumos vecaku loma ir salidzinoSi neliela, lielakoties bérni darbojas ar
vecakiem nesaistita vidé — draugu loka, skola, pie radiniekiem u. c. Vecvecaki daudz
vairak neka vecaki iesaistas b&rniem svarigajos notikumos un pasaules atklasmé.
Secinams, ka $ajos darbos nukleara gimene klast par paplaSinatu gimeni, pat ja visi tas
locekli nedzivo vienkopus vai pavisam tuvu cits citam. Vecvecaki S$ajos darbos
neiesaistas bérna audzinasana ka disciplin€taji, noteikumu izstradataji un to izpildes
kontroletaji burtiska nozimé; vini klist par vidutajiem starp berniem un iepriek$&jam
paaudz€m, iepazistinot ar kultiiru, tradicijam, paaudz€s mantotam ve&rtibam un dzives
likumsakaribam, emocijam un savu pieredzi. Nepilnas gimenes, ka ar7 vecaku trikums,
vinus aizvietojot attaliem radiniekiem vai pat radnieciski nesaistitam personam, $ajos
darbos gan funkcioné ka laikmetu raksturojosas socialas problémas, gan paplaSina
teksta ietverto problému loku un iezZim& emocionalo un psihologisko fonu, gan art kalpo
ka sizeta virzitajspeks. Problematisks gimenes modelis ar noslieci uz disfunkcionalu
gimeni tiek izmantots ka fons, ar kuru kontrasté viens vai vairaki darba centra esosi
izteikti pozitivi vai par pozitiviem kliistosi teli.

Raksturvardi: literatira b&rniem, gimene, vecvecaki, socialas problémas, fons,
fantazija.

FAMILY MODEL IN THE RECENT LATVIAN LITERATURE
FOR CHILDREN AND ADOLESCENTS

Summary

The present article provides the analysis of Latvian literature for children and
adolescents published in 2012-2015. The analysis is based on theories of sociology and
social and family psychology. The literary texts under discussion depict different family
types including full nuclear family. A common feature to all analysed texts is that even
though children live in full, functional families, the role of parents in the events
depicted in the texts is relatively small; mostly children find themselves in situations
where parents are not present — with friends, at school, with relatives, etc. Grandparents
rather than parents are more involved in exploration of the world and other events
important for children. Evidently in these works nuclear family turns into extended
family, even if all its members do not live together or in close proximity to one another.
Grandparents in these works do not have the educative role in the literal sense; they
become mediators between children and previous generations, introducing the culture,
traditions, values inherited through generations and life regularities, emotions and
experience. Broken families and absence of parents, when distant relatives or unrelated
people replace them, function in two ways: on the one hand, they reflect the social
problems of the present time and mark the emotional and psychological background; on
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the other hand, they serve as a driving force of the narrative. Problematic family model
Is often used as a background, against which one or more positive or promising central
characters are portrayed.

Keywords: literature for children, family, grandparents, social problems, background,
fantasy.
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_ LatvieSu miasdienu romana
(,LMES. Latvija, XX gadsimts”) petnieciba

Zanda Giutmane

ATMINU EKSHUMACIJA
ENES MIHKELSONES ROMANA ,MERA KAPS” UN
NORAS IKSTENAS ROMANA ,,MATES PIENS”

Kopsavilkums

Petijums veltits kolektivas atminas reprezentacijas un produc€Sanas procesam
Baltijas literatura, dazadu t. s. atminu kopienu parstavju vesturisko un kolektivo atminu
amnézijai padomju perioda, to atdzimSanai postpadomju laika un atgiito atminu
apzinaSanas sekam. Izmantojot vienu no pé&tniecibas objektiem — igaunu rakstnieces
Enes Mihkelsones (Ene Mihkelson, dz. 1944) romana ,,M&ra kaps” nosaukuma icklauto
metaforu —, is process raksta dévets par ,,atminu ekshumaciju”.

Petijuma merkis ir paradit, ka literatira tiek atklats padomju varas amnézijai
paklauto individualo atminu atgtiSanas process un kadi ir atminu atgiiSanas iesp&jamie
rezultati. Mérka sasniegSanai izmantoti igaunu un latvieSu misdienu prozas divi
pieméri — Noras Ikstenas romans ,,Mates piens” (2015) un Enes Mihkelsones romans
,Meéra kaps” (Katkuhaud, 2007), kas abi ir atbilstosi v&lina modernisma paradigmai
latvieSu un igaunu literatira. Ka pétijjuma teor€tiskais pamats izmantota sociologa
Morisa Halbvaksa (Maurice Halbwachs, 1877-1945) izstradata kolektivas atminas
teorija un lvonas Irvinas-Zareckas (Ilwona Irwin-Zarecka) atminu kopienas teorija, ka
ari postkolonialas feministikas un naratologijas pamatprincipi.

Petijuma gaita secinats, ka kolektiva atmina Baltijas proza 21. gadsimta tiek
reproducéta individualizeta, pluralistiska veida, pieversoties t. s. mazajiem véstijumiem,
kuros parstavétas, savienotas un konfrontétas dazadu atminu kopienu pieredzes
reprezentacijas. Aplikotie darbi demonstré atSkirigo postpadomju sabiedribas attieksmi
pret atminu atguvi un aktualiz€ jautagjumu — ka dazado atminas kopienu pieredzu
apzinasana un atcere ietekmé miisdienu postkoloniala subjekta identitates forméSanos
un integraciju Eiropas kultiiras telpa.

Raksturvardi: kolektiva atmina, atminu kopiena, kolektiva amnézija, atminu atguve,
Baltijas proza, vélinais modernisms.

EXHUMATION OF MEMORIES IN THE NOVELS “GRAVE OF PLAGUE”
BY ENE MIHKELSON AND “MOTHER’S MILK” BY NORA IKSTENA

Summary

The research focuses on the process of collective memory representation and
production in the literature of the Baltic States, various cases of the so-called historic
and collective amnesia of representatives of memory communities during the Soviet
period, their revival during the Post-Soviet period, and the consequences caused by the
awareness of these memories. In the article this process is called “exhumation of
memories” based on the metaphore used in the tiltle of the novel by Estonian writer Ene
Mihkelson (1944) — “Grave of Plague”.
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The aim of the research is to show how the recovery process of individual
memories that had experienced the Soviet amnesia is revealed in literature and what the
possible results of the memory recovery are. Two samples of modern Estonian and
Latvian prose have been used to achieve the research aim — novel “Mother’s Milk”
(Mates piens, 2015) by Nora Ikstena and “Grave of Plague” (Katkuhaud, 2007) by Ene
Mihkelson, which correspond to the late modernism paradigm in Latvian and Estonian
literature. The theoretical basis of the research is the theory of collective memory by
Maurice Halbwachs (1877-1945) and theory of memory community by Iwona lrwin-
Zarecka, as well as basic principles of postcolonial feminism and narratology.

During the research it has been concluded that collective memory in the prose of
the Baltics has been reproducted in an individual, pluralistic way focusing on the so-
called short epistles where experiences of various memory communities have been
represented, united and confronted. The given works demonstrate diverse attitude of
Post-Soviet society towards recovery of memory and bring up an issue — how awareness
and remembrance of various experiences of memory communities influence the
formation of the identity of the modern postcolonial subject and its integration into the
European cultural space.

Keywords: collective memory, memory community, collective amnesia, memory
recovery, prose of the Baltics, late modernism.
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Anda Kuduma

GUNTA BERELA ROMANS ,,VARDIEM NEBIJA VIETAS”:
VALODAS JEGA UN ENERGIJA

Kopsavilkums

Raksta merkis ir analiz€t un izveértét Gunta Berela romana ,,Vardiem nebija
vietas” (iznacis 2015. gada romanu sérija par vésturi ,MES. Latvija, XX gadsimts”)
pieteikta vesturiska posma atspogulojuma narativos aspektus, kas saistas ar valodas jeégu
un energiju.

Raksta metodologisko pamatu veido naratologijas un poststrukturalisma,
postmodernisma teorétiskas nostadnes. Nedaudz ieskic@ti ar1 psihoanalitiskie un
antropologiskie cilvékpétniecibas aspekti.

G. Berela romana koncepcijas pamata ka galvena metode vesturiska laikmeta
izgaismojuma izvéléta dekonstrukcija, radot laikmeta sajukSanu prata ar patologiskas
personibas biografijas palidzibu. G. Berela romana kluséSanas konceptu realizé
pseidovaronis/marginalis Tuss, kur§ labpratigi izvélgjies nerunat, pamata darbodamies
pec nejausibas un anarhijas principa, ka distanc@ts vérotajs noklust centra pozicijas.
Subjekts ir izvEljies savu esamibas veidu un vietu, to narativo perspektivu jeb
redzespunktu, no kura Pirma pasaules kara v&sturiskas norises atklajas visa sava
absurdaja bezjédziba un tragisma. G. Berela romana valoda ir stilistiski precizi veidota
telpa galvena varona/pseidovarona drastiskajam izpausmém. TuSs ar savu darboSanos
un ricibu klast par aktivu valodiskas domas nes€ju. G. Berelis ,,TuSa kluséSanas
koncepta” konstruéSana organiski izmanto kinematografa un fotografijas estetikai
raksturigos pan€mienus, romana tos realiz&jot vairakos Itmenos.

Romana konceptuali realizéta panémiena dél G. Berela teksts ir kluvis par
interpretativi atvértu lauku neviennozimigam lasijumam, par hipertekstualu tiklojumu,
kas raisa visplasakas asociacijas ar dazadiem 20. gadsimta vesturiskajiem nogrieZniem,
tacu galvenokart aktualiz€ musdienu cilvékam biitiskos jautajumus.

Raksturvardi: Guntis Berelis, vésture, dekonstrukcija, Pirmais pasaules kars, valodas
jéga, klusums, fotografija.

GUNTIS BERELIS’ NOVEL “THERE WAS NO PLACE FOR WORDS”
(VARDIEM NEBIJA VIETAS):
SENSE AND ENERGY OF LANGUAGE

Summary

The purpose of the article is to analyze and assess the narrative aspects
connected with the sense and energy of language in the reflection of a certain historical
period announced in Guntis Berelis’ novel “There was no Place for Words” (Vardiem
nebija vietas, published in 2015 in the history series “We. Latvia, 20" century”).

The methodological basis of the article is provided by theoretical approaches of
narratology, post-structuralism, and post-modernism.  Psychoanalytical and
anthropological aspects of human studies are also outlined.

Berelis has chosen deconstruction as his principal method to reflect the historical
period and with the help of a pathological personality’s biography shows that the period
Is going mad. The individual has chosen his mode and place of existence, that particular
narrative perspective or viewpoint from which the historical process of the First World
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War comes to light in all its preposterous absurdity and tragic light. In Berelis’ novel the
concept of silence is realized by the pseudo hero/marginal individual Tushs who has
voluntarily chosen to keep silent, basically acting according to the principles of fortuity
and anarchy. As a distanced observer he takes up the central positions. Berelis’
language is a stylistically precisely constructed space for the contradictory
manifestations of the principal hero/pseudo hero. Tushs with his performance and
activity becomes an active bearer of the author’s lexical idea. To construe “Tushs’
concept of silence”, Berelis organically uses methods characteristic of cinematography
and photography, implementing them at several levels.

Thanks to the narrative methods conceptually used in the novel, Berelis’ text has
become an open area for interpretation and for reading it in an ambiguous way, a hyper
topical network that calls up the widest associations with various historical line
segments of the 20" century, although it mainly actualizes issues essential for modern
man.

Keywords: Guntis Berelis, history, deconstruction, the First World War, the sense of
language, silence, photography.
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Benedikts Kalnacs

LATVIJAS VESTURES ROMANU SERIJA
LMES. LATVIJA, XX GADSIMTS”.
POSTKOLONIALISMA UN POSTKOMUNISMA PERSPEKTIVA

Kopsavilkums

Raksta aplikoti sérija ,,MES. Latvija, XX gadsimts” laika no 2014. gada Iidz
2016. gada pirmajai pusei public€tie romani. Analizets, ka s€rijas ieceré un istenojuma
atklajas misdienu skatljums uz nozimigiem Latvijas v&stures, kultiiras atminas un
identitates aspektiem, kontekstualizéta postkolonialisma un postkomunisma teorétiska
perspektiva un apliikotas romana zanra transformacijas miisdienu literattira. Konstatgts,
ka pirmie septini s€rija publicétie romani atklaj daudzveidigus skatpunktus uz pagatnes
norism un to laikmetigu interpretaciju, un uzsverts, ka apliikotie literarie darbi
rosindjusi sabiedribas interesi par vestures un atminas fenomeniem, palidzot labak
izprast miisdienu identitates veido$anas priekSnosacijumus. Pievérsta uzmaniba sérijas
autoru piederibai vienai rakstnieku paaudzei, kuras personigaja pieredze biitiska loma ir
gan padomju, gan postpadomju kontekstiem. LatvieSu literatiiras procesi integréti
postkolonialo un postkomunistisko sabiedribu attistibas salidzinama paradigma, skatot
arT specifiskos kulttirvesturiskos aspektus.

Raksturvardi: vesture, atmina, identitate, Latvija, postkolonialisms, postkomunisms,
s€rija, romans.

A SERIES OF NOVELS WE. LATVIA, THE 20™ CENTURY:
POSTCOLONIAL AND POSTCOMMUNIST PERSPECTIVE

Summary

In this paper | discuss some recent developments in Latvian fiction as they
reflect on a society in transition twenty five years after the collapse of the totalitarian
and colonial Soviet state. The case study is based on a series of novels under the general
heading We. Latvia, the 20" Century. The investigation tackles the aims and scope of
this series from the perspective of both postcolonial and postcommunist studies as well
as cultural memory studies in order to discuss what changes in society are reflected as
well as negotiated by this particular undertaking. It is important to acknowledge that
“memory can play a key role in processes of change and transition because it is itself
flexible and has a transformative quality”. In the mentioned series of novels, memory
becomes a powerful agent of change not only reflecting upon the past but also
demonstrating how the processes of remembering mirror the state of flux in
contemporary Latvia. The keywords for this investigation are history, Latvia, series, and
novel, thus the paper is accordingly subdivided into four internally linked parts.

Keywords: history, memory, identity, Latvia, postcolonialism, postcommunism, series,
novel.
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Cittautu literatiiras vésture un Sodiena
Juris Kastins

FAKTUALAIS UN FIKCIONALAIS
HANSA MAGNUSA ENCENSBERGERA
JAUNAKAJA ROMANA ,,VIENMER ST NAUDA!”

Kopsavilkums

Raksta analiz€ts jaunakais Hansa Magnusa Encensbergera romans ,,Vienmeér §1
nauda!” (Immer das Geld! Ein kleiner Wirtschaftsroman) naratologisko problému
aspekta. Darba sakuma 1si raksturots ,,ekonomiska” romana plots un diskursa personazs,
it Tpasi uzsverot tantes Fé lomu visas noris€s. Vina ir bagata Federmanu gimenes
radiniece, kura nolémusi bérniem izskaidrot naudas nozimi un funkcijas cilveka dzive.
Ta romana priek$plana izvirzas divu naratologijas kategoriju — fikcionala un faktuala —
savstarpgjas attiecibas, jo lidztekus prozas fiktivajai pasaulei galvenokart ilustrativa
veida sniegti realas pasaules fakti: naudas rasanas, naudas veidi, sociali, ekonomiski un
politiski notikumi u. tml. Balstoties uz naratologa Huberta Irziglera atzinam par faktualo
un fikcionalo ve@stljumu, analiz€ta romana po€tika un ta diskurss ar savstarpgji
sarezgitajam semantiskajam attiecibam starp fikcionalo (tante Fé un vinas apmacibas
kurss bérniem par naudu) un faktualo vestijumu jeb dokumentalitati (piem&ram, naudas
funkcionéSanu sabiedriba). Nosléguma tiek uzsvérts, ka to apgalvo izcila naratologe
Monika Fludernika, ka faktualais véstijums principa nevar biit narativs, jo tas balstas uz
argumentiem.

Naratologiskais romana analizes aspekts atklaj H. M. Encensbergera darba
komplicéto poétiku.

Raksturvardi: romans, fikcionalais, faktualais, diskurss, véstijums, naratologija, plots.

FACTUAL AND FICTIONAL IN HANS MAGNUS ENZENSBERGER’S
LATEST NOVEL “ALWAYS THIS MONEY!”

Summary

The article analyses the latest Hans Magnus Enzensberger’s novel “Always the
money!” (Immer das Geld! Ein Kleiner Wirtschaftsroman) narratology aspect of the
problem. Plots and character discourse of the economic novel, especially emphasizing
the role aunt Fé in all processes are briefly described at the beginning of the work. She
is a rich relative of the Federman family, and has decided to explain the role and
functions of money in human life to the children. Thus, mutual relations of two
narratology categories — fictional and factual come to the foreground, because in
addition to the fictitious world of the prose real-world facts are provided mainly in an
illustrative form: the emergence of money, money types, social, economic and political
events, etc. Based on narratology specialist’s Hubert Irzigler’s knowledge of factual and
fictional message the novel poetics and its discourse with mutually complex semantic
relations between the fictional (aunt Fé and her training course for children about
money) and the factual message or documents (e. g., functioning of money in the
society) has been analysed. In conclusion, it is emphasized following the statement
expressed by the outstanding narratology specialist Monika Fludernik that the factual
message, in principle, cannot be a narrative, because it is based on arguments.
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Narratology aspect of the analysis of the novel reveals the complex poetics of
Enzensberger’s work.

Keywords: novel, fictional, factual, discourse, message, naratology, plot.
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Laimdota Lo¢mele

UMBERTO EKO ROMANS ,,PILOTNUMURS?”.
RITDIENA NEKAD NEPIENAKS

Kopsavilkums

Raksta mérkis ir analizét romana galveno tému — mediju Kritiku — un sastatit
témas risinajumu romana un ta pasa autora kritiskajas esejas un teoretiskajos rakstos,
sastatit romana t€lota medija 1pasSibas ar komunikacijas teorija aprakstitajam. P&tijuma
izmantota semiotiska un salidzinosa metode. Romana autors risina komunikacijas t€mu,
atklaj mediju darbibas nevélamos efektus Italija un iezimé€, kas varétu notikt, ja mediju
vara izietu arpus sabiedribas kontroles. Darba aprakstitie efekti ir nov€rojami ari
Latvijas medijos. Romanu var interpretét ka aicinajumu lasit medijus kritiski, but
akttvam socialas komunikacijas dalibniekam un riip&ties par veiksmigas komunikacijas
kopSanu, kas ir svarigi arT miisu sabiedriba.

Raksturvardi: masu mediji, semiotiskais komunikacijas modelis, mediju pratiba, teksta
interpretacija.

UMBERTO ECO’S NOVEL “NUMERO ZERO”.
TOMORROW NEVER COMES

Summary

The aim of the paper is to analyze the main theme of the novel, the media
criticism, and to find a correlation between the reflection of this theme in the novel and
critical essays and theoretical writings by the same author, also to compare the
properties of the media in the novel with those described by communication theory.
Semiotic and comparative methods are used in this research. In a broader sense the
author deals with the topic of communication and reveals what might happen if the
power of media goes beyond the control of the society and cannot be managed. The
media effects described in the novel are observed in Latvian media. The novel can be
interpreted as an invitation to read the media critically, to be an active participant in
social communication and care for successful communication, which is also important
in our society.

Keywords: mass media, semiotic model of communication, media literacy, text
interpretation.
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Giedré Buivytée

THE MYTHICAL SPACE OF DEATH AND AFTERLIFE
AS EMBEDDED IN THE STRUCTURE
OF THE POETIC NARRATIVE

Summary

The article aims at examining the remnants of the mythical system of thought in
the poetic narrative of Baltic and Germanic traditions. Anglo-Saxon epic poem Beowulf
and Lithuanian funeral laments are analysed as sources of different poetic devices which
refer to ancient burial rites and mythical perception of death and afterlife. The author
attempts at reconstructing an intricate system of beliefs by employing the methods of
comparative Indo-European poetics and archetypal literary criticism. The mythic mode
of poetic narrative (Eddic poetry) and its transformations in the mimetic mode of poetic
narrative (epic poem Beowulf and Lithuanian funeral laments) are investigated in
relation to the Germanic and Baltic funeral rituals. The motifs of funeral pyre, burial
mound, journey, spatial orientation of the afterlife are analysed in relation to the
opposition sacred/profane which is seen as the basis of mythical thought.

Keywords: mimetic mode, implicit mythical reference, formulaic expression,
reconstruction of burial customs, perception of death in ancient societies.

NAVES UN PECNAVES DZIVES MITISKAS TELPAS IETVERUMS
POETISKA NARATIVA STRUKTURA

Kopsavilkums

Raksta mérkis ir apskatit domasanas mitiskas sistémas atspulgus baltu un
germanu tradiciju poétiskaja narativa. Anglosaksu episka poéma Beovulfs un lietuviesu
béru dziedajumi tiek analiz&ti ka avoti tiem makslinieciskas izteiksmes lidzekliem, kas
attiecas uz senajiem apbediSanas ritualiem un mitisko naves un pécnaves dzives uztveri.
Raksta méginats rekonstruét sarezgito tic€jumu sistému, izmantojot salidzinamas
indoeiropieSu poétikas un arhetipiskas literaturkritikas metodes. Poétiska narativa
mitiskais mods (Eddas dziesmas) un ta transformacijas poétiska narativa mimétiskaja
moda (episka poéma Beovulfs un lietuvieSsu béru dziedajumi) tiek pétitas saistiba ar
germanu un baltu béru ritualiem. Tadi motivi ka béru sarts, kapu kalns, celojums un
pécnaves orientacija telpa tiek analizéti opozicija ,,sakralais — profanais”, kas uzskatams
par mitiskas domaSanas pamatu.

Raksturvardi: mimeétiskais mods, implicitas atsauces uz mitiem, vardformulas,
apbediSanas tradiciju rekonstrukcija, naves uztvere senajas sabiedribas.
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Nerijus Brazauskas

CULTURAL FORMATION
IN A CONTEMPORARY LITHUANIAN NOVEL:
HISTORY, SOCIETY, HERITAGE

Summary

The article deals with the discourse of cultural formations and their
representations in contemporary Lithuanian novel. The main aim of this paper is to
research cultural formation in contemporary Lithuanian novel, reflecting collective
identity as the discourse of cultural trauma and functional memory. The conception of
cultural formation by Jan Assmann, the theory of cultural trauma of Piotr Sztompka and
Aleida Assmann’s notion of functional memory is the methodological background. The
three cultural formations are presented and analysed: history as a cultural formation
(novels by Ramiinas Klimas, Sigitas Parulskis, Vladas Kalvaitis, Justinas Sajauskas);
society as a cultural formation (novels by Aleksandra Fomina, Aneta Anra, Gabija
Grusaité, Uné Kaunaité); heritage as a cultural formation (novels by Nijolé Kliukaité,
Stasys Lipskis, Saulius Saltenis, Aldona Ruseckaité). The first cultural formation attests
the relation among history and traumatogenic social change. The second one shows both
a correlation among emigration and traumatogenic social change, and a critical
evaluation of the post-Soviet man. The third cultural formation reveals the relation
between cultural canon and cultural identity, showing how the latter was formed under
the influence of historic events, ideology and official cultural memory. The main
conclusion informs that all the mentioned formations are temporary and determined by
the dominant knowledge, social identity and symbolic framework.

Keywords: cultural formation, contemporary Lithuanian novel, history, society,
heritage, identity.

KULTURAS STRUKTURA MUSDIENU LIETUVIESU ROMANA:
VESTURE, SABIEDRIBA, MANTOJUMS

Kopsavilkums

Si raksta meérkis — pétit kultiiras struktiru misdienu lietuvieSu romana,
reflektejot par kolektivo identitati ka kultiiras traumas un funkcionalas atminas diskursu.
Pétijjuma metodologija ir Jana Asmana (Jan Assmann) aprakstita kulttiras struktiiras
koncepcija, Aleidas Asmanes (Aleida Assmann) formulétais funkcionalas atminas
jédziens un Pjotra Stompkas (Piotr Sztompka) attistita kultiiras traumas koncepcija.

Ka kultiiras struktiiras pétijuma analiz€tas tris: vésture (Ramina Klima
(Ramiinas Klimas), Sigita Parulska (Sigitas Parulskis), Vlada Kalvaisa (Vladas
Kalvaitis), Justina Sajauska (Justinas Sajauskas) romani); sabiedriba (Aleksandras
Fominas (Aleksandra Fomina), Anetas Anras (Aneta Anra), Gabijas Grusaites (Gabija
Grusaité), Unes Kaunaites (Uné Kaunaité) romani); mantojums (Nijoles Klukaites
(Nijolé Kliukaité), Stasa Lipska (Stasys Lipskis), Saulus Saltena (Saulius Saltenis),
Aldonas Ruseckaites (4ldona Ruseckaité) romani).

Pirma kultiiras struktiira atklaj saiknes starp v@sturi un traumatog€najam
socialajam parmainam. Padomju okupacija, deportéSana uz Sibiriju, holokausts Lietuva,
péckara partizanu cinas bija personigas, bet ne socialas traumas. Otra kultiiras struktiira
parada tieSo saikni starp emigraciju un traumatisko socialo pieredzi, starp jauno paaudzi
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un kritisku p&cpadomju cilvéka vertegjumu. Tresa kulturas struktiira — literatiiras
mantojums — apliecina saikni starp kultiiras kanonu un kultiiras identitati, demonstrgjot,
ka ta izveidota vésturisko notikumu, ideologiju un oficialas kultiiras atminas ietekmée.

Visas tris struktiras impliciti atspogulo kolektivas identitates (re)konstrugsanu.
Tapéc romanos identificéjama gan homo sovieticus refleksija, gan pécpadomju cilvéka
kritika, gan kultiiras identitates jautajums.

Galvenais secinajums: visam $tm strukttiram ir pagaidu raksturs un tas determiné
domingjosas zinasanas, socialas identitates un simboliku.

Raksturvardi: kultiras struktora, musdienu lietuvieSsu romans, vésture, sabiedriba,
mantojums, identitate.
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Karolina Goérniak

IMPOSSIBLE POETRY.
READING POLISH POSTWAR AVANT-GARDE.
TYMOTEUSZ KARPOWICZ AND KRYSTYNA MILOBEDZKA

Summary

The aim of this paper is to present the poetry of Polish avant-garde poets
Tymoteusz Karpowicz and Krystyna Milobedzka and to propose new approach in
reading the hermetic poetry of the 20" century. The concept and textual practices of
Polish poets’ project called “impossible poetry” is associated in this study with the
close-reading method and hermeneutic approach.

Poetry of Karpowicz and Milobgdzka appears to be an original project of post-
war Avant-garde or rather Arriére-garde poetry (Marjorie Perloff) in Poland, which still
seems to be “underread”.

Keywords: 20" century poetry, Avant-garde, Arriére-garde, modernism, Tymoteusz
Karpowicz, Krystyna Mitobgdzka.

NEIESPEJAMA DZEJA. LASOT POLU PECKARA AVANGARDU.
TIMOTEUSS KARPOVICS UN KRISTINA MILOBEDZKA

Kopsavilkums

Raksta merkis ir iepazistinat ar polu avangarda dzejniekiem TimoteusSu
Karpoviéu un Kristinu Milobedzku, ka ari piedavat jaunu pieeju 20. gadsimta
hermétiskas dzejas lasiSana. Polu dzejnieku projekta, kas tiek saukts par ,,neiesp&jamo
dzeju”, koncepts un tekstuala prakse $aja petijuma tiek saistita ar tuvlasiSanas metodi un
hermeneitisko pieeju. T. Karpovica un K. Milobedzkas dzeja ir originals péckara
avangarda vai drizak arjergarda dzejas (M. Perlofa) projekts Polija. Skiet, ka lidz §im $o
autoru dzeja nav pietiekami un vispusigi izvertéta.

Raksturvardi: 20. gadsimta dzeja, avangards, arjergards, modernisms, TimoteuSs
Karpovics, Kristina Milobedzka.
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Mihails Cebotarjovs

UNRELIABLE NARRATION
IN JOHN BANVILLE’S NOVEL “MEFISTO”

Summary

The concept of the unreliable narrator has been widely discussed in the recent
years from various angles of literary theory. The first part of the paper is devoted to the
controversies of the so called “cognitive approach” to unreliability attempted by some
prominent narratologists. It is argued that the idea of getting rid of the concept of the
implied author (1A) from the definition of unreliability is rather counterproductive. The
second part aims to apply the rhetorical concept of unreliability, based on the presence
of the ironic distance between the IA and the narrator, to the analysis of the narrator’s
unreliability in John Banville’s novel “Mefisto”. The key purpose is to demonstrate how
the analysis of the narrator’s morality leads to the conclusion about his unreliability,
which in its turn leads to the deciphering of the main idea of the novel. It is hoped that
the proposed path of analysis (narrator’s morality — unreliability — the key message of
the novel) may present a model of a successful shortcut to the deciphering of the main
ideas implied by the author in his or her literary works.

Keywords: John Banville, “Mefisto”, unreliable narration, implied author,
postmodernism.

NEUZTICAMAIS VESTIJUMS
DZONA BENVILA ROMANA ,,MEFISTO”

Kopsavilkums

Literatiiras teorijas piedava atsSkirigas pieejas neuzticamd véstijuma pe€tniecibai.
Raksta pirmaja dala aplikota atsevisku naratologijas specialistu piedavata kognitiva
pieeja neuzticamibas koncepta pétnieciba. So teorétisko parskatu vieno secinajums, ka,
lai gan kognitiva pieeja piedava atteikties no netiesa autora, pilnvertiga neuzticama
veéstijuma definicija nevar iztikt bez netiesa autora piemingjuma.

Raksta otraja dala neuzticamais vestijums aplikots retoriska konteksta,
koncentr&joties uz atikiribu starp netieso autoru un véstitaju. ST pieeja izmantota DZzona
Benvila (John Banville) romana ,,Mefisto” analizei, kuras mérkis ir atklat, ka vestitaja
morales izvertejums noved pie atklasmes par vina neuzticamibu. Ve&stitaja neuzticamiba
ir romana netie$i paustas galvenas domas izteiksmes lidzeklis.

Sadai pieejai (véstitaja morale — neuzticamiba — romana galvena doma) piemit
potencials atklat dzilakus romana ideju slanus, kurus autors nav izteicis tiesi.

Raksturvardi: Dzons Benvils, ,,Mefisto”, neuzticamais veéstijums, netieSais autors,
postmodernisms.
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Veronica De Pieri

LITERATURE REMAKES: HOW CATASTROPHE INFLUENCES
THE COMMUNICATION OF TRAUMA IN LITERATURE.
AN INQUIRY ON NAKAMORI AKIO AND KAWAKAMI HIROMI
2011 SHORT NOVELS

Summary

The tradition of the literary retelling is not anew: classical authors like Homer
have been quoted and revisited a number of times. Japanese literary responses to 11%"
March catastrophe seem to follow a similar trend. This brief research aims to investigate
Nakamori Akio’s Sekai no owaru hi bokutachi wa.. 2011 and Kawakami Hiromi’s
Kamisama 2011 novels as examples of literary remakes in a new catastrophic
perspective. Both published within a year from the Daishinsai in the collection of
novels entitled, respectively, Shinsai to fikushon no “kyori” and Sore demo sangatsu
wa, mata, these literary responses to the three-fold catastrophe of earthquake, tsunamis
and nuclear meltdown at Fukushima Daiichi Nuclear Power Plant represent the first
fictional approaches to the 3/11 trauma. This investigation is developed into a brief
overview of literary remakes under Julia Kristeva and Gérard Genette’s perspectives of
intertextuality and transtextuality, followed by detailed analysis of Nakamori and
Kawakami’s novels in the attempt to demonstrate how catastrophe influences the
communication of trauma in literature. In this context, the study underlines analogies
and differences between the original versions and the remaking under the 3/11 keyword
to conclude with the suggestion that the need to communicate trauma is the main reason
for the rewriting.

Keywords: Nakamori Akio, Kawakami Hiromi, Fukushima, literature, remake.

LITERATURAS RIMEIKS:
KA KATASTROFA IETEKME TRAUMAS KOMUNIKACIJU LITERATURA.
PETIJUMS PAR AKIO NAKAMORI UN HIROMI KAVAKAMI
2011. GADA GARSTASTIEM

Kopsavilkums

Literara darba parstastiSanas tradicija nav jauna: tadi klasikas autori ka Homers
tiek citéti un vinu darbi tiek izmantoti neskaitamas reizes. Skiet, ka japanu literatiiras
atsaucém uz 2011. gada 11. marta katastrofu ir Iidziga tendence.

S1 pétijuma mérkis ir analizét divus garstastus — Akio Nakamori Sekai no owaru
hi bokutachi wa.. 2011 un Hiromi Kavakami Kamisama 2011 — ka literaru rimeiku
jauna perspektiva peéc pardzivotas katastrofas. Abi garstasti gada laika péc katastrofas
tika publicéti krajumos ar nosaukumu Shinsai to fikushon no “kyori” un Sore demo
sangatsu wa, mata, un ta ir pirma reakcija literatira uz triskarSo traumu, ko radija
zemestrice, cunami un kodolavarija FukuSimas AES.

Pétijuma sakuma sniegts Tss parskats par literarajiem rimeikiem Julijas Kristevas
(Julia Kristeva) un Zerara Zené (Gérard Genette) redz&juma; tam seko detalizéta
A. Nakamori un H. Kavakami garstastu analize, méginot paradit, ka katastrofa ietekmé
traumas komunikaciju literatira. Saja konteksta pétijums akcenté analogijas un
atSkiribas starp originalajam versijam un rimeikiem 11.marta katastrofas ietekmé.
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Pétijuma secinats, ka nepiecieSamiba péc traumas komunikacijas ir galvenais literaro
darbu parrakstisanas iemesls.

Raksturvardi: Akio Nakamori, Hiromi Kavakami, FukuSima, literatura, rimeiks.
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INDIVIDUALO LIKTENGAITU ATSPOGULOJUMS
PECPADOMJU LATVIJA
ERIHA J. G. RAINERA VACISKI PUBLICETAJA
LITERARAJA VESTIJUMA

Kopsavilkums

Sveicé dzimu$a un Latvija dzivojo$a autora Eriha J. G. Rainera (Erihs J. G.
Rainer) pieredzes véstijums vacu valoda (Eine Sandburg in Lettland. Authentischer
Erlebnisbericht) iznacis jau 2005. gada, bet 2015. gada tika gatavots ta tulkojums
latviski, kura pagaidu nosaukums biitu , Kada smilsu pils Latvija”. Ar notikumu
aprakstiem un pardzivota t€lojumiem piesatinataja prozas darba atspoguloti bitiski
ikdienas dzives un visparinati starpkultiiru saskarsmes aspekti no tada cilvéka redzes
viedokla, kur§ ar Rietumeiropas dzives pieredzi ir nonacis Latvija ka viena no
neatkaribu atguvusajam Baltijas valstim. Raksta mérkis ir tekstuali uzradit vestijuma
tematisko struktiiru un sniegt tas analitiski interpretativo apkopojumu. Ta rezultata
izpauzas individualo liktengaitu visparinajuma tendences ka savdabigi pamacosa
rokasgramata laudim ar 1idzigu nodomu mainit dzivesvietu, tacu izdevums ir veért€jams
arT ka interesanta lasamviela plasakam interesentu lokam.

Raksturvardi: Rietumeiropa, Austrumeiropa, autentisks stastfjums, attiecibu
sarezgljumi, literara rokasgramata.

THE REFLECTION OF THE INDIVIDUAL DESTINY
IN POST-SOVIET LATVIA IN THE LITERARY NARRATIVE
IN GERMAN BY ERIHS J. G. RAINER

Summary

The narrative of experience, written in German (Eine Sandburg in Lettland.
Authentischer Erlebnisbericht) by Erihs J. G. Rainer (pseudonym), who was born in
Switzerland and for nowadays is living in Latvia, was published already in 2005. The
Latvian translation has been prepared in 2015 and the provisional title is “Kada smil$u
pils Latvija” (A Sand Castle in Latvia). In this with descriptions of events as well as
with depictions of the experienced filled prose work are reflected significant aspects of
everyday life and those of generalized intercultural contacts from the point of view by
such an individual, who with his western experience of life has come to Latvia as to one
of the Baltic countries, which have regained their independence. The target of the article
is to present textually the thematic structure of the narrative and to provide its analytical
interpretive summary. As a result there manifest some generalized tendencies of
individual destinies as an original instructive guide-book for people with a similar
intention to change their place of residence, but the edition can also be evaluated as an
interesting reading material to a wider range of interested persons.

Keywords: Western Europe, Eastern Europe, authentic narration, relationship
complications, literature guide-book.
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Literatiiras teorijas un tulkoSanas problemas
Anita Helviga

ATSKANU NOSAUKUMI LATVIESU LITERATURZINATNE —
SAZAROTIBA, SINONIMISKUMS UN VARIATIVUMS
TERMINOLOGISKAJA SISTEMA

Kopsavilkums

Literatiirzinatn€ atskanas savu nosaukumu iegiist péc dazadiem kritérijiem: péc
atskanu izkartojuma panta jeb secibas, péc apjoma jeb atskanoto zilbju skaita, pec
fonétiska skangjuma, péc morfologiska veidojuma, péc tradicionalitates un novitates
u.tml. Lidz ar to atskanu nosaukumi skatami terminu sisttma ar vairakam
apakssistémam. Saja pétijuma terminologiskais apskats galvenokart veikts lingvistiska
aspekta, uzskatot, ka tas ir loti biitisks faktors literatirzinatnes teorijas jédzieniskaja
izpratn€ un skaidriba.

Par biutiskako problemu atskanu sistémas terminologija uzskatama ta arkartigi
plasa sazarotiba, ko rada gan dazado atskanu veidu nosaukumi, gan to sinonimija un
variativums. Saja pétfjuma latvieSu literatirzinatng fikséti 165 dazadi atskanu
nosaukumi.

Raksta izversti analizetas literatiirteorija zinamas diskusijas par atskanu veidiem
un to atbilstosakajiem nosaukumiem, atsaucoties uz Karla Dravina, Jana Plauza, Vitolda
Valeina, Bruno SauliSa, Imanta Ziedona, Voldemara AnciSa, Valda Kikana, Janinas
Kursites, Karla Vérdina u. c. literatiirzinatnes specialistu atzinumiem.

Plaso un sazaroto atskanu nosaukumu terminologijas sistému vél sarezgitaku
padara sinonimija, kas terminu semantiski funkcionalaja raksturojuma ir loti bitiska, jo,
no vienas puses, ta meklé precizako nosaukumu konkrétajam jédzienam, bet, no otras
puses, ar dazado nosaukumu paral€lu eksistenci apgriitina attiecigo literatiirteorijas
jautajumu apguvi. To apzinaties ir loti svarigi pedagogiem, kas skolénus un studentus
ievada Saja literatiirteorijas lauka, lai turpmaka orientéSanas biitu preciza un nekludiga.
Savukart terminologiem un nozares specialistiem terminu sinonimija skatama ne tikai
cilmes un varddarinasanas aspekta, bet biezi vien ari daudzo derivativo variantu
lietojuma. Atskanu nosaukumi skatami gan dazadajas terminologiskajas apaks$sistémas
semantiski funkcionala aspekta, gan morfologiski, leksiski un stilistiski lingvistiska
aspekta, ka tas méginats darit Saja p&tijuma.

Raksturvardi: literatlirteorija, atskanu nosaukumi, terminologiska sist€éma,
lingvistiskais aspekts.

NAMES OF RHYMES IN LATVIAN LITERARY THEORY.
THEIR FORKING, SYNONYMITY AND VARIABLENESS
IN THE TERMINOLOGICAL SYSTEM

Summary

Rhymes are named according to various criteria: according to the arrangement
or sequence of rhymes in a verse, according to their dimension or the number of rhymed
syllables, according to their phonetic sounding, according to their morphological
formation, according to their traditionalism and novelty, etc. Because of that names of
rhymes are to be viewed in a term system with several subsystems. In the present
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research the terminological survey is mainly done from the linguistic aspect on the
grounds that it is an absolutely essential factor for conceptual understanding and clarity
of literary theory.

The extremely extensive forking of the rhyme system caused by the names of
various types of rhymes, their synonymy and variableness is to be considered the
greatest problem in the terminology of the said system. The author of the present
research has recorded 165 different rhyme names in Latvian literary theory.

Since the middle of the 19" century it is possible to speak about essential shifts
in the terminology of the branch. It is the time of rapid changes not only in Latvian
literature, but also improvements in the theoretical understanding of literary theory. All
this allows us to follow the evolution of rhyme names in the Latvian language. Initially
they were called rimes. The word atskana took root in the 60s—70s of the 19" century.

Especially great variableness appears in rhymes named according to the number
of rhymed syllables, for alongside the names vienzilbju and divzilbju rhymes the names
viriskas (also viriskas, viriS8kas, viriesu, virisku) and sieviskas (also sieviskas, sieviskas,
sieviesu, sievisku) are used. In lexicographical editions the names viriskas/sieviskas
rhymes are preferred, whereas literary theoreticians favour the names viriskas/sieviskas
rhymes.

Several synonymous variants are used also for those rhymes that have received
their names according to their arrangement, for instance, pamisuslpamisulparmijul
krusteniskas rhymes, blaku/blakus/para rhymes, gredzena/aptveru/aptverosas rhymes
and others.

The greatest synonymy and variability exist among rhymes named according to
their phonetic sounding and graphic resemblance. This has caused recurrent discussions
about the most appropriate name: daléjas, netiesas, neprecizas, nepilnigas, netiras
rhymes, pusatskanas — do they denominate one and the same concept? Confusion arises
even among professional philologists.

The present article devotes attention also to such less used rhyme names as
saknu and galotnu rhymes, redzes and dzirdes rhymes, vienburta and divburtu rhymes,
regularas and neregularas rhymes, kalambiriskas rhymes, homonimiskas rhymes,
tautologiskas rhymes.

The article presents an extensive analysis of the discussions well-known in
literary theory about the types of rhymes and their most appropriate names referring to
the opinions of Karlis Dravins, Janis Plaudis, Vitolds Valeinis, Bruno Saulitis, Imants
Ziedonis, Voldemars Ancitis, Valdis Kikans, Janina Kursite, Karlis Veérdins and other
specialists in the field.

In order to disclose and characterize the wide, forked, and complicated rhyme
system, a not less wide and forked terminology system is used in the Latvian language.
It is made still wider by synonymy which is essential for the semantically functional
characterization of the terms because on the one hand it searches for the most precise
name of the particular concept, but on the other, the parallel existence of the different
names makes it difficult to acquire the respective literary theory issues. When
introducing schoolchildren and university students to this particular field of literary
theory and acquainting them with the appropriate terminological system, the teacher is
to be aware of all these synonymy aspects to make the learners’ orientation precise and
infallible. In their turn, terminologists and specialists in the field are to consider term
synonymy not only from the aspect of origin and word formation, but often also from
that of the use of the numerous derivative variants. Rhyme names are to be considered
both in the various terminological subsystems from the semantically functional aspect
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and from the morphologically, lexically and stylistically linguistic aspect as it has been
attempted to do in the present research.

Keywords: Latvian literary theory, names of rhymes, terminological system, linguistic
aspect.
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Lolita Petrulioné

EXPLICITATION IN TRANSLATION OF CULTURE-SPECIFIC ITEMS:
THE CASE OF FOOTNOTES

Summary

Culture-specific items (CSls) are a very specific group of references that cause
many problems in translation and require from translators both linguistic and cultural
competence. To produce the target text of similar value as that of the source text,
translators employ different translation strategies. Although everyone in translation
studies recognize footnotes as a valid strategy of translation, but opinions are rather
conflicting. Thus, the aim of this article is to analyse instances of explicitation of CSls
by using footnotes in translations of literary texts into Lithuanian. This article briefly
describes the notion of CSls, presents translation strategies which could be employed in
their translation and discusses the usage of footnotes as one of the means to explicate
cultural information. The research is based on selecting instances of CSIs from three
Joanne Harris’ novels assigned to the genre of the gourmet novel and analysing
translation strategies used by translators into Lithuanian. The total number of CSls
selected from these Harris’ novels is 1141, and the scope of the research is extended by
their equivalents found in Lithuanian versions of the novels. Explicitation as a footnote
is commonly used due to a difference in the background knowledge of source and target
readers. In translation of the three gourmet novels, footnotes manifest themselves
mainly in the semantic group of food-related items and that is viewed as a
distinguishing feature of the translation process of the genre.

Keywords: literary translation, translation strategies, explicitation, footnotes, culture-
specific items.

PASKAIDROJUMI KULTURSPECIFISKU REALIJU TULKOSANA:
ZEMSVITRAS PIEZIMES

Kopsavilkums

Kultarspecifisko realiju tulkosana ir sarezgita un prasa no tulkotaja gan valodas
prasmes, gan attiecigas kultiiras parzinasanu. Lai raditu mérktekstu, kur§ biutu tikpat
vertigs ka avotteksts, tulkotaji izmanto dazadus tulkoSanas pan€mienus. Lai gan
tulkojumzinatn& zemsvitras piezimes tiek atzitas par pielaujamu tulkoSanas panémienu,
viedokli par ta izmantoSanu ir krasi atskirigi.

ST raksta mérkis ir analizét kultirspecifisko realiju skaidro$anas gadijumus
zemsvitras piezimes dailliteratiiras tulkojumos lietuvieSu valoda. Raksta ieziméts
kulturspecifisko realiju jédziens, apskatiti to tulkoSanas iesp&amie pan€mieni un
iztirzats zemsvitras piezimju izmantojums ka viena no kulturspecifiskas informacijas
izskaidrosanas iespg&jam. P&tljuma vajadzibam ekscerpéti kultiirspecifisko realiju
nosaukumi no tris DZoannas Harisas (Joanne Harris) t. s. gardézu romaniem (gourmet
novel) un analizéti to tulko$anas panémieni, ko izmantojusi romanu tulkotaji lietuviesu
valoda. Kopgjais kultiirspecifisko realiju skaits Dz. Harisas romanos ir 1141, un
petijums aptver ari to atbilsmes romanu tulkojumos lietuviesu valoda. Paskaidrojumi
zemsvitras piezimés biezi ir sastopami avotteksta un mérkteksta lasitaju atskirigo fona
zinasanu del. Tris Dz. Harisas gardéZzu romanu tulkojumos zemsvitras piezimes
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izmantotas galvenokart ar €dienu saistitas leksikas semantiskaja grupa, un tas tiek
uzskatits par $1 Zanra literatiiras tulkoSanas procesa raksturigu iezimi.

Raksturvardi: dailliteratiras tulkoSana, tulkoSanas panémieni, paskaidrojumi,
zemsvitras piezimes, kultiirspecifiskas realijas.
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Zane Steinmane

MUALLAKAT ATDZEJOJUMS LATVIESU VALODA:
PROBLEMATIKA UN RISINAJUMI

Kopsavilkums

Literatiira, kas gadsimtu gaita nonakusi Iidz musdienam, neapSaubami ir vertigs
mantojums, kas lauj lasitajam iepazit kadu kultiru vesturiska griezuma. Dzejas
antologija Muallakat, apkopota aptuveni 8. gadsimta, tiek uzskatita par arabu senas
pirmsislama dzejas izcilako piem@ru. Raksts pieverSas autores promocijas darba ietvaros
topoSajam arabu pirmsislama perioda dzejas antologijas Muallakar atdzejojumam,
ieskicgjot problémas, kas jarisina tulkoSanas gaita, un to risinajumu teoretisko
pamatojumu. Raksts sniedz 1su ieskatu poeému tematika, ka ari tiek apliikotas tadas
teémas ka tulkojuma nozime starpkultiiru dialoga rosinasana un savstarp&jas izpratnes
veicinasana, principi Muallakat kasidu formalai un valodiskai parnesei latvieSu valoda,
ka ar1 kultiirspecifisko vardu tulko$ana un to atklatas nozimes teksta. Darba izmantota
salidzinosa metode, lasot darbu originalvaloda un ta tulkojumus, tulkojumzinatnes
atzinas, meklgjot risinajumus attiecigiem gadijumiem tulkojuma izstradé latvieSu
valoda, kontekstuala interpretacija, izpratni par tekstu veidojot attiecigaja konteksta
model&taja realitate.

Raksturvardi: arabu kultiira, arabu dzeja, kasida, starpkultiiru dialogs, tulkosana.

TRANSLATING MU’ALLAQAT INTO LATVIAN:
PROBLEMS AND SOLUTIONS

Summary

The ancient literature that has been passed down through generations to the
present day is undoubtedly valuable heritage, that allows us to explore, get to know and
experience a culture from a historical perspective. Mu’allagat, an anthology of seven
ancient Arabic poems — gqasidas, collected in the 8™ century, is considered an
outstanding example of the poetic eloquence of the pre-Islamic literary tradition. The
article focuses on the translation of the Mu’allagat from the Arabic language into
Latvian, reflecting upon the potential solutions of the problems of translation and their
theoretical ground. The article gives a short introduction into the motifs and topics
discussed in the poems, justifies the relevance of this text to promote an intercultural
dialogue and the development of mutual understanding, and addresses the issues of the
formal and linguistic aspects of translating the ancient gasidas, the culture-specific
words and the meanings they convey, which at times can be untranslatable and demand
an additional commentary. The article concludes with several specific approaches to be
used in order to achieve an equivalence of the translation — the exploration of emulating
the Arabic metre of the qasidas, giving up the monorhyme, creating a historically-
colloquial sound and creating neologisms in order to maintain a feeling of foreignism
and an Eastern appearance. The methods used in the research process are: comparative
studies in working with the source text, it's renderings into English by translators, and
the Latvian translation; translatology — in the quest to find solutions to specific
problematic cases in the translation process; contextual interpretation — as to create an
understanding of the text in the respective model of reality that the poems create.
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Keywords: Arabic culture, Arabic poetry, gasida, intercultural communication,
translation.
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Latinitate latvieSu un cittautu kultiura
Ojars Lams

LATINU UN LATVIESU VALODAS INTERAKCIJA
PIRMAJA LATVIESU liOETIKA
(JOHANS VISMANIS ,,NEVACU OPICS™?)

Kopsavilkums

17. gadsimta beigas tapusi Johana ViSmana latvieSu dzejas poé€tika ir unikals
latvieSu literatiirteorétiskas domas vestures avots, jo §T poétika liela mera ir latvieSu
literatiiras, kuras tapSana nule ir sakusies, talakas izredzes prognozg€josa. Teksts ir
savdabigs ari valodu lietojuma aspektd. Cetru valodu savijums veido pirma latviesu
poétikas rakstautu — vacu, latinu, grieku un latvieSu valoda, tomér bez véstijuma valodas
IpaSa nozime ir tiesi latvieSu un latiu valodas attiecibam. Teksta katrai valodai ir sava
loma un uzdevums. Vacu valoda ir izklasta valoda un identificg sava laika lasitaju un ari
latviesu literatiiras sacertaju loku, latinu valoda ir teorgtiskas domas parlaiciga
pavediena valoda, kas atbalso tradiciju un vésturi, bet latvieSu valoda ir petama
materiala valoda. Raksta tiks apliikota un iztirzata latinu un latvieSu valoda sasaiste
dzejas jautajumu izklasta veidojuma, ievada sniedzot nelielu visparigu ieskatu
J. ViSmana literatiirteorétiska darba veikuma un nozimé latvieSu kultiiridentitates
tapSana.

Raksturvardi: poétika, Johans ViSmanis, Martins Opics, latviesu valoda, latinu valoda,
paraugs un jauninajums.

INTERACTION BETWEEN LATIN AND LATVIAN
IN THE FIRST LATVIAN POETICS
(JOCHANN WISCHMANN’S “UNTEUTSCHE OPITZ”)

Summary

The Latvian poetics composed by Jochann Wischmann at the end of the 17"
century is a unique source in the history of literary theory due to the fact that it
envisages Latvian literature at the time when its developement has only begun. His text
is peculiar from the aspect of language use. The intertwining of three languages —
German, Latin, Latvian — is the basis of the text of the first Latvian poetics. Each
language in this text has its own role and serves specific purpose. German is the
language of description and it defines the reader of these times and the composers of
Latvian literature, Latin is the timeless language of theoretical threads, which echoes
both tradition and history, but Latvian is the language under close scrutiny. In this study
the connection between Latin and Latvian is viewed from the perspective of questions
that regard poetry and its composition. In the introduction a brief overview of
Wischmann’s work and thought in literary theory is given and his significance in the
developement of Latvian cultural identity is sketched out.

Keywords: poetics, Jochann Wischmann, Martin Opitz, Latvian, Latin, example and
innovation.
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Liva Bodniece

KVINTA HORATIJA FLAKA ATDZEJOSANA LATVISKI DIAHRONISKA
ASPEKTA

Kopsavilkums

Raksta diahroniski pétita latinu dzejas klasiska perioda autora Kvinta Horatija
Flaka (Quintus Horatius Flaccus, 65.-8. p. m. €.) darbu iedzivinasana latvie$u valoda.

Ievada sniegtas Tsas zinas par autoru un vina dailradi. Tam seko parskats par
latviski lasamo Horatija dzejas kolekciju, sakot ar pasiem pirmajiem mé&ginajumiem
tulkot latinu dzeju latviski, 1idz jaunakajiem publicgjumiem. Nosaukti un raksturoti
nozimigakie tulkotaji, tulkojumu public€jumu avoti un sniegts ieskats Karla Strauberga
petijumos par Horatija dzejas tulkoSanu latviesu valoda.

Raksta pétnieciskaja dala turpinata K. Strauberga aizsakta tulkojumu salidzinosa
analize, tai pievienojot vélak tapuSos Horatija dzejas atdzejojumu variantus, ar mérki
noskaidrot, vai un ka laika gaita mainijusie atdzejoSanas pan€mieni, un vai vélako laiku
atdzejotajiem ir izdevies novérst nepilnibas, kuras atrodamas pirmo atdzejotaju darbos.

Horatijs atdzejoto darbu skaita zina ir visvairak latviski tulkotais latimu
dzejnieks. Aplikojot atdzejojumu kolekciju attieciba pret pargjo latviski lasamo
romieSu dzejas mantojumu, secinams, ka Horatija tulkojumu hronologija aptver gan
pirmos, gan paSus jaunakos romieSu dzejas tulkojumus latviski. Public&jumu avoti un
parpublicgjumiem raksturigas tekstu izmainas, atdzejotaju pieejas un risinajumi
reprezenté galvenas tendences ar1 citu romieSu dzejnieku darbu latviskojumos.

Raksturvardi: Kvints Horatijs Flaks, atdzejosana, klasiska latinu valoda, hronologisks
parskats, Karlis Straubergs.

DIACHRONIC STUDY OF THE TRANSLATIONS
OF QUINTUS HORATIUS FLACCUS’ POETRY INTO LATVIAN

Summary

This research paper presents a diachronic overview of the translations into
Latvian of one of the most significant classical poet Horace’s (Quintus Horatius
Flaccus, 65-8 a. C. n.) poetry’s translations into Latvian.

The introduction contains a brief summary of the author’s biography and short
description of his works. General information about the author is followed by the
detailed review of the collection of the translations into Latvian of Horace’s poetry,
from the very first attempts till recent publications. The most important translators and
publications are described and examined.

The practical analysis of the texts is based on the earlier research on the theme
by prof. Karlis Straubergs. He was not only the founder of the academic research on
Horace in Latvia but also one of the first Latvian scholars who started publishing
volumes of the translations into Latvian of ancient poetry with comprehensive
commentaries. The study of the history and tradition of the translations into Latvian of
Roman poetry was one of his strongest research interests.

The present analysis follows the path Straubergs has chosen in his articles on the
translations into Latvian of Horace’s poetry. Present analysis adds some later created
translations to the comparison of translations and seeks for answers of research
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questions raised by Straubergs. Particular attention has been paid to the rendering of
ancient metric verse — Sapphic stanza and Asclepiad.

Bringing together conclusions of an earlier analysis along with the observations
of some later created translations leads to the understanding of how the translation
method and the skills of the translator has developed since the beginnings of the 20%"
century.

Keywords: Quintus Horatius Flaccus, translation of poetry, Classical Latin, diachronic
study, Karlis Straubergs.
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Martins§ Laizans

IZGLITOTIBAS DIZCILTIGUMS
RIGAS NEOLATINISKO DZEJNIEKU SACEREJUMOS

Kopsavilkums

Nojégums par gara dizciltibu, ko sniedz zinibu un makslu apguve, ir renesanses
laikmetam raksturiga paradiba, kas iztirzata daudzos humanistu darbos, padarot to par
vienu no pamatidealiem pilnvértigai cilvéka dzivei Saisaul€ Eiropas Jauno laiku vésturé€.
ST jedziena iztirzajumam pievérsusies ne tikai Rietumeiropas humanisti (Bradolini,
Landino (abi 15. gadsimta)), bet arT ta sauktie Rigas humanisti, kas darbojas lielakoties
Riga 16. gadsimta beigas un 17. gadsimta sakuma. Saja pétijuma aplikots, ka o
jédzienu savos literarajos darbos izprot Rigas neolatiniskie dzejnieki 16. gadsimta
(Augustins Eicédijs, Salomons Frencelis un Bazilijs Plinijs), censSoties noradit gan uz
kopigajam iezimém, gan atSkirigajiem priekSstatiem gara diZciltibas raksturojuma un
apraksta.

Raksturvardi: izglitiba, dizciltiba, Livonija, humanisms, Salomons Frencelis,
Augustins Eicédijs.

NOBILITAS LITERARIA IN THE NEO-LATIN LITERARY WORKS
OF RIGA HUMANISTS

Summary

The paper “Nobilitas literaria in the Neo-latin literary works of Riga humanists”
deals with the notion of nobility that is to be attained through the acquisition and
exercise of liberal arts and sciences. This aspect of nobility is an essential phaenomenon
in the thought of Renaissance humanists and a lot of treatises have been devoted to the
discussion of this subject, thus making it one of the central ideals for a human being in
the Western Early modern times. Not only Western humanists (e. g., Bracciolini,
Landino (15" century)) have focused on this concept, but the so-called Riga humanists
that were active mostly in Riga at the end of the 16" and beginning of 17" century. This
study describes how the notion of nobility is understood in the Neo-latin literary works
of Riga humanists in the 16" century (Augustinus Eucaedius, Salomon Frenzel and
Basilius Plinius) with the attempt to show the common characteristics and differing
issues regarding the notion of nobility.

Keywords: education, nobility, Livonia, humanism, Salomon Frenzel, Augustinus
Eucaedius.
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Ingars Gusans
ROMIESI SMAGAJA METALMUZIKA

Kopsavilkums

Petijuma merkis — apzinat un analiz€t romieSu un vinu kultiras dazadas
izpausmes smagaja metalmuzika. P&tijuma objekts ir kanadieSu grupas ,,Ex Deo” divu
albumu ,,Romuls” (2009) un ,,Caligvla” (2012) teksti, jo abu divu albumu materialam ir
vesturiski tieSa vai metaforiska un simboliska saikne ar Romu un tas vésturi. Tekstu
analizg tiek izmantota lingvokulturologiska pieeja (V. Maslova, A. Vezbicka), kas lauj
aktualizét ka pétniecibas objektu tiesi kultiru valoda.

Grupas ,,Ex Deo” albumos var izdalit eksplicito adresantu, kas visparigi ir
raksturojams ka romietis, kas atklajas dazadas lomas — Romuls, Kaligula, Tiberijs,
legionars, vergs, gladiators. Idejiska zina tiek izcelts, uzsvérts Romas mizigums,
nozimiba, izredzetiba. Tas, savukart, kopuma apliecina domu, ka implicitais adresants ir
savu saknu apzinatajs, Romas slavas atjaunotajs un tads, kas sava veida ilgojas pec
Sadas imperijas, pec zinama totalitarisma, péc spilgtiem vadoniem, p&c kartibas, kura
vesturiski liela méra bija fikcija.

Saja pétjuma adresats zinama méra sasaucas ar adresantu, jo eksplicitais
adresats ir tads, kam 1) svarigas savu saknu apzinasanas, 2) kurs ir cinitajs. Neatdalams
ir arT implicitais adresats — jebkurs, kas sajiit sevi romieti — gladiatoru, cinitaju, Romas
atjaunotaju.

Raksturvardi: grupa ,,Ex Deo”, romietis, smaga metalmizika, adresants, adresats.
ROMANS IN HEAVY METAL STYLE

Summary

The objective of the research is to identify and analyze the varied expression of
Romans and their culture in heavy metal music. The genres of heavy metal are those
which in their expression “are playing” with all possible elements, languages, symbols,
cultural signs of the ancient culture, paying special attention to the characters of ancient
history and mythology and including them in titles of bands and albums or even
devoting whole music discs to topics which artists found interesting.

The object of the research is lyrics of two discs by the Canadian band “Ex
Deo” — “Romuls” (2009) and “Caligvla” (2012), because the material of both albums
has a historically direct or metaphoric and symbolic connection with Rome and its
history. For analysis of texts the lingvo-culturologica method is being applied
(Valentina Maslova, Anna Wierzbicka), allowing to update the culture in language as an
object of the research.

Within the albums of the band “Ex Deo” there can be distinguished the explicit
sender, who generally is characterized as the Roman, reflected in various roles —
Romulus, Caligula, Tiberius, legionary, slave, and gladiator. From an ideological sense
everything is pointed towards highlighting and stressing the eternity, significance,
predestination of Rome. It, in its turn, in general confirms the idea that the implicit
sender is the identifier of his/her own roots, rebuilder of Roman name and who in some
way is dreaming of such an empire, of certain totalitarianism, glaring heroes and order,
which actually was a fiction to great extent.
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In this research the addressee to great extent is named as the sender, because
explicit addressee is the one who 1) finds it significant to identify own roots; 2) who is a
fighter. It is definitely supplemented and not separated from addressee, who is any
person feeling himself/herself as a Roman — a gladiator, a fighter, a rebuilder of Rome.

Putting together the all expressions of sender and addressee, it can be concluded,
that the reasons for creating the album could be the following: identifying of own roots,
idealization of ancient times, nostalgia for one, real leader who could bring order.

Keywords: music band “Ex Deo”, Roman, heavy metal, sender, addressee.
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Teatra vesture un teorija
Erika Zirne

KARLA VEICA RADOSA DARBIBA
RIGAS STRADNIEKU TEATRI

Kopsavilkums

Karlis Veics (1902—1983) dzimis Riga 1902. gada aktieru gimen&. Vina t&vs bija
pazistamais aktieris Reinholds Veics. No 1920. gada K. Veics sak stradat Dailes teatr
un ir saistits ar to gandriz 25 gadus — lidz 1944. gadam, kad emigr&ja no Latvijas. Teatr1
K. Veics nospél€jis ap 230 lomu un iestud€jis vairakas izrades. Lidz izceloSanai uz
Bostonu darbojies Eslingenas teatri ka rezisors, veidojot parsvara latvieSu autoru —
Rudolfa Blaumana, Raina, AnSlava EgliSa un Martina Ziverta — darbu iestud€jumus.
1933./1934. gada sezona K. Veics uzsak savu radoSo darbibu Stradnieku teatri,
iestudejot devinas lugas. Ka pirmo rezisors iestudé amerikanu rakstnieka Martina
Flavina socialo dramu ,,Sodu likums”, kura nez€ligi un patiesi att€lota tiesu un cietumu
sisttma. Turpmak Stradnieku teatris K. Veica rezija izrada Viktora Igo romana
,,Cilveks, kas smejas” iestudéjumu, kura galveno lomu spélé pats rezisors. K. Veics
Stradnieku teatri iestud@jis vairakas padomju autoru, ka ari mazajiem skatitajiem
domatas lugas. Pec Stradnieku teatra slégSanas K. Veics atgriezas Dailes teatri ka
aktieris un rezisors, kur stradaja ar labiem panakumiem, tomér talako maksliniecisko
darbibu partrauca politiskie notikumi Latvija. K. Veics devas emigracija uz Ameriku un
pavadija tur gandriz Cetrdesmit gadus ka miiZzigais trimdinieks.

Raksturvardi: Rigas Stradnieku teatris, Karlis Veics, aktieris.

THE CREATIVE ACTIVITIES OF KARLIS VEICS
IN RIGA WORKERS’ THEATER

Summary

Karlis Veics (1902-1983) was born in Riga in 1902, in a family of actors. His
father was a well-known actor Reinhold Veics. Karlis Veics began working at Daile
Theater in 1920 and was connected to it for almost 25 years — till 1944, when he
emigrated from Latvia. In theater Veics has played about 230 roles and has staged a
number of performances. Till emigration to Boston, he worked as a director of
Esslingen Theater. He staged mostly Latvian authors — Ridolfs Blaumanis, Rainis,
Anslavs Eglitis and Martins Ziverts — plays. In the season 1933/1934 Veics started his
creative acitivities in Riga Workers’ Theater, staging nine plays. The first play staged
by him was American writer’s Martin Flavin’s social drama “The Criminal Code”,
where cruel prison system was truly showed. Further the Workers’ Theater directed by
Veics staged Victor Hugo’s novel “The Man Who Laughs”, where the main role was
played by the director himself. Veics has staged a number of Soviet author plays in the
Workers’ Theater, as well as plays for children. After the closure of the Workers’
Theater, Veics returned to Daile Theater as an actor and a director, where he worked
with big success. His further work was interrupted by the political changes in Latvia.
Veics emigrated to America and spent there nearly forty years as an eternal exile.

Keywords: Riga Worker’s Theatre, Karlis Veics, actor.
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Ieva Rodina

LAIKMETISKOSANAS PRINCIPS
EDUARDA SMILGA REZIJA

Kopsavilkums

20. gadsimta 20.—30. gados laikmetiskoti klasikas darbu iestud&jumi, parcelot
to darbibu uz sava laika realitati, ir biezi sastopama prakse Eiropas, Krievijas un pat
Baltijas valstu modernisma teatr1. Sie eksperimenti Tpasi aktuali kldist Viljama Sekspira
dramaturgijas iestudgjumos, kuros V. Sekspira teksti tiek it ka izgudroti no jauna ka
dala no modernisma veiktds makslas darbu laika un telpas, plastikas un literaras
reorganizacijas. Raksta analizeti klasikas modernizacijas principi Eduarda Smilga rezija.

Vairakos latvieSu un arzemju klasikas iestudéjumos starpkaru perioda
E. Smilgis pievérsas modernai skatuves valodai, mainot laika un telpas uzstadijumus un
parnesot literara materiala darbibu uz sava laika (20. gadsimta) realitati.

Bitiski, ka laikmetiskosanas principu E. Smilgis pirmoreiz izmanto, iestudgjot
tieSi latvieSu dramaturgiju — 1926. gada piedavajot modernizétu skatuves interpretaciju
Raina lugai ,,Speleju, dancoju”. TieSi Saja izrad€ rezisors pirmo reizi Latvijas teatra
vesturé veic konceptualu modernizacijas eksperimentu, Raina velnu rijas ainu estétiski
un filozofiski risinot ka uzdzivi moderna bara.

Lidzigs laikmetiskoSanas princips atseviskas ainas aktuals 1939. gada tapusaja
Henrika Ibsena ,,Péra Ginta” iestudéjuma, ka ari Johana Volfganga Gé&tes ,,Fausta”
uzveduma 1940. gada. Sajas izradés modernas sabiedribas uzdzive attélota ar laikmetigi
gerbtam réviju maksliniecém, frakotiem kungiem, jautru miziku u. tml., atseviskas
ainas darbibu neparprotami parnesot uz sava laika realitati.

Tacu par konceptualakajiem un konsekventakajiem laikmetiskoSanas tendences
piemériem E. Smilga rezija uzskatami divi 20. gadsimta 30. gadu sakuma tapusie
V. Sekspira komédiju iestudéjumi — ,,Liela bréka, maza vilna” (1930), kam E. Smilgis
devis nosaukumu ,,Amors uz drednauta”, parcelot izrades darbibu uz moderna karakuga
klaja, un ,,Sapnis vasaras nakti” (1931), kur darbiba situéta sporta stadiona.

E. Smilga veiktas novatoriskas lugu transformacijas, parnesot to darbibu uz
20. gadsimta realitati, ir pirma $ada veida prakse Latvijas teatra veésturg, kas apliecina ne
tikai rezisora spilgto fantaziju, bet ari moderno pieeju klasikas parinterpretacija.
20. gadsimta 20.—40. gados Eiropas un Krievijas teatri ta vél ir periféra paradiba, kas
saistita ar atseviSku modernisma reZzisoru makslinieciskiem eksperimentiem.
Rietumeiropas teatr principials paveérsiens klasikas interpretéSana notiek tikai
20. gadsimta  60. gados, kad prakse iestudét ,Sekspiru frakas” no atseviskiem
eksperimentiem kliist par pamatpliismas teatra praksi.

Raksturvardi: modernisms, modernizacija, latkmetiskoSana, lokalizacija, avangards.

THE PRINCIPLE OF MODERNIZING CLASSICS
IN EDUARDS SMILGIS’ STAGE DIRECTING

Summary

At the 1920s and 1930s it is a common practice to interpret the works of world
classics, such as William Shakespeare, in a new way which has been defined as a
fundamental aesthetic turn in the context of modernism. Shakespeare’s texts are
reinvented in a new stage language as part of modernism’s reorganization of time and
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space. This article explores the principle of modernizing classics in Eduards Smilgis’
stage directing.

In various productions of Latvian and world classics during the inter-war period
(1920s—-1940s) Smilgis consequently uses contemporary stage language to change the
time and space settings by transporting the original time and space settings to the reality
of the 20" century.

The first experiments of contemporary stage language by changing time and
space settings can be seen in the stage productions of Latvian originaldrama — in 1926
Smilgis modernizes the stage set of the play “I played, I danced” (Spéléju, dancoju) by
the Latvian classic Rainis. In this performance Smilgis carries out the first conceptual
experiment of modernization in Latvian theatre history — he transforms the settings of
the Devil’s threshing barn to a modern revue-club to explore the idea of modern revelry
as the main evil in the 20" century society.

In similar stage symbols Smilgis interprets the scene in the hall of the Mountain
King in the stage production of Henrik Ibsen’s “Peer Gynt” (1939) — the world of trolls
is shown as a modern revelry with stunning revue-girls and elegant high society men in
smoking jackets.

But the most conceptual examples of this tendency are two stage productions of
Shakespeare’s plays “Much Ado About Nothing” (1930) and “A Midsummer Night’s
Dream” (1931). The stage version of Shakespeare’s “Much Ado About Nothing” (1930)
is a visually impressive performance — the action takes place on a modern 20" century
warship and the production is re-named “The Amor on the Dreadnought” in this way
highlighting the localization of the play’s action to a modern warship. A similar
principle — to modernize the action of the play by transforming it to a different space
and time — is continued in the stage version of Shakespeare’s play “A Midsummer
Night’s Dream” in 1931. Here the stage action is located in a tennis court during the
time of Olympic games and the stage characters are dressed in modern sport costumes.

The principle of modernizing classics can be also be seen in the stage production
of Goethe’s “Faust” (1940). In this performance Smilgis creates a journey through
time — from the Ancient world to the modern reality of the 20" century. Although the
stage production is set in a universal time and space, most of the stage characters are
dressed in modern costumes to illustrate that the story is about the problems of modern
society.

Smilgis is the first Latvian theatre director who attempts such experiments by
modernizing Latvian and world classics. In 1920s-1940s European and Russian theatre
it is still a rare tendency which is connected with the aesthetic experiments of separate
modernism theatre directors. The practice to modernize classics becomes mainstream
only in the 1960s.

Keywords: modernism, modernization, localization, time and space settings,
avantgarde.
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Veésma Lévalde

FJODORA DOSTOJEVSKA ,,NOZIEGUMS UN SODS”
OLGERTA KRODERA VERSIJA —
KONCEPTUALA HAMLETA TEMAS REFLEKSIJA

Kopsavilkums

Raksta analizeti divi rezisora Olgerta Krodera veidotie Fjodora Dostojevska
romana ,,Noziegums un sods” iestudéjumi — 1977. gada Liepajas teatri un 1994. gada
Nacionalaja teatr. P&tijuma mérkis ir pieradit, ka F. Dostojevska romana skatuves
varianti konceptuali sasaucas ar Viljama Sekspira tragedijas ,,Hamlets” iestudgjumiem
O. Krodera rezija attiecigaja laika perioda (1972., 1984. un 1997. gada). P&tijuma
galvenokart izmantota hermeneitiska pieeja, kas pamato teksta interpretaciju ka
saprasanas stenosanas veidu un arl uztver iestud€jumu ka maksliniecisku veselumu,
vienlaikus respektgjot ta atsevisko komponentu funkcionalitati. Hermeneitiskas atzinas
saistitas ar teatra semiotikas pamatprincipiem. Atsevisku teksta interpretacijas pieméru
analiz€ izmantota psihoanalize ka viena no O. Krodera rezijas metodes svarigakajam
pieejam, kas lauj vinam psihologiski iedzilinaties varonu attiecibas un attiecigi
interpretét tekstu. Pilnigakai iestud€jumu izpratnei autore interv&jusi aktieri Jani
Makovski, kur§ 1977. gada ,Nozieguma un soda” iestudéjuma atveido Rodionu
Raskolnikovu un 1984. gada ,,Hamleta” iestudéjuma — Hamletu.

Petjjuma rezultata konstatets, ka 1977.gada Liepajas teatr1 iestudétaja
F. Dostojevska romana ,,Noziegums un sods” skatuves versija rodamas 20. gadsimta
70. gadu noskanas, ka ari paraléles ar pirmo O. Krodera iestudéto Sekspira ,,Hamletu”.
Savukart telu trakt€§juma paradas iezimes, kas tuvas otrajam ,,Hamleta” iestudéjumam
1984. gada Liepajas teatri, ko var skaidrot gan ar parmainam sabiedriba 20. gadsimta
70. gadu otraja pus€, gan lomas t€lotaja izvéli. Savukart O. Krodera 1994. gada
»Nozieguma un soda” iestudéjuma Nacionalaja teatr1 rodamas paral€les ar 1997. gada
iestudéto ,,Hamletu”.

Raksturvardi: Olgerts Kroders, Hamlets, Raskolnikovs, teksts, koncepcija.

FYODOR DOSTOEVSKY’S “CRIME AND PUNISHMENT”
IN OLGERTS KRODERS’S STAGE VERSION —
CONCEPTUAL REFLEXION OF HAMLET THEME

Summary

The article analyses two productions of Fyodor Dostoevsky’s novel “Crime and
Punishment” made by Olgerts Kroders — in Liepaja Theatre in 1977 and in National
Theatre in 1994. The aim of the research is to prove that the stage versions of
Dostoevsky’s novel have something common conceptually with the productions of
Shakespeare’s “Hamlet” in the direction of Kroders during the relevant time period
(1972, 1984 and 1997). Hermeneutical approach is used mainly in the research that
justifies interpretation of text as a form of implementation of understanding and that
also perceives the production as an artistic entirety, at the same time respecting the
functionality of its individual components. Hermeneutical cognitions are connected with
the semiotics basic principles of the theatre. Psychoanalysis as one of the most
important approaches of the direction method of Kroders is used in analysis of
individual text interpretation examples that allows him to go in detail psychologically in
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the relations between the characters and interpret accordingly the text. To understand
the production more completely the author has interviewed the actor Janis Makovskis
who performs Rodion Raskolnikov in the production “Crime and Punishment” in 1977
and Hamlet in the production “Hamlet” in 1984.

In the result of the research it is established that the atmosphere of 1970s can be
felt in the stage version of Dostoevsky’s novel “Crime and Punishment” staged in
Liepaja Theatre in 1977, as well as parallels with the first Shakespeare’s “Hamlet”
staged by Kroders. But in the interpretation of characters there are features that are close
with the second production of “Hamlet” in Liepaja Theatre in 1984 that can be
explained both with the changes in the society in the second half of 1970s and with the
selection of actors. Parallels can be found between the production of “Crime and
Punishment” by Kroders in 1994 in the National Theatre and “Hamlet” staged in 1997.

Keywords: Olgerts Kroders, Hamlet, Raskolnikov, text, conception.

Imantota literatiara

Freinberga, S. Olgerta Krodera laiks. Riga : Liktenstasti, 1996.

Halipov, V. PackonbnukoB, npuni garckuit. KyiabrypHbie mapagurmel Illekcriupa u
JIoctoesckoro B mbece X. Mrojutepa ,,I'amier-mamuna” (skatits 2016. gada 21. janv.).
Pieejams: http://elib.bsu.by/handle/123456789/25727

Ling, A. 100 rindu p&c pirmizrades. Rigas Balss, 1996, 24. apr.

Radzobe, S. Liepajas teatris. Latvijas teatris. 70. gadi. Sast. L. Bérzina. Riga : Zinatne,
1993.

Radzobe, S. Olgerts Kroders. Teatra rezija Baltija. Sast. S. Radzobe. Riga : Jumava,
2006, 301.-330. Ipp.

Radzobe, S. Tad laujiet, lai vini dzivo — Tsi, sapigi un spilgti! Teatris un Dzive, Nr. 22.
Riga : Liesma, 1978, 39.-54. Ipp.

85



Baltu folklora, mitologija, etnografija

Zydriinas Viinskas

INTERPRETATIONS OF MATTHAEUS PRAETORIUS
MYTHICAL MATERIAL ON PERDOYTUS, WEJOPATTIS, GARDOUTEN,
BANGPJTJS, LUOBGELDA IN THE WORKS OF LITHUANIAN AND
PRUSSIAN MYTHOLOGY RESEARCHERS OF THE 19™-215T CENTURIES

Summary

The present article provides an overview and evaluation of interpretations of
Lithuanian and Prussian mythology researchers of the 19"-21% centuries on the
following deities, attributable to the Baltic pantheon and associated with the water
sphere: Perdoytus, Wejopattis, Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda (partly Bardoayts) that
were described in Matthaeus Praetorius’ (Matthdus Prdtorius) work “Deliciae Prussicae
or Prussian Theater” (“Deliciae Prussicae, oder Preussische Schaubbhne”) (the end of
the 17" century). The said interpretations, depending on the evaluation of reliability of
the mythical material recorded by M. Praetorius, are divided into three groups:
a) Praetorius’ mythical data is considered to be the original data; b) it is noted and
discussed that the present manuscript, in certain cases, is not the primary source; c) all
chronicles of the 16"-17" centuries, including the one by Praetorius, are considered to
be authentic and equivalent.

The object of the research is mythical material by Matthaeus Praetorius on
Perdoytus, Wejopattis, Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda and its interpretations in the
works of Lithuanian and Prussian mythology researchers of the 1921 centuries.

The purpose is to evaluate the interpretations of mythical material by
Matthaeus Praetorius on Perdoytus, Wejopattis, Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda in the
works of Lithuanian and Prussian mythology researchers of the 19"-21% centuries.

Tasks: 1) to select Lithuanian mythology researchers of the 19121
centuries who in their works purposely used Praetorius’ mythical material on Perdoytus,
Wejopattis, Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda; 2) to distinguish by which researchers of
the 19"-21% centuries Matthaeus Praetorius’ mythological material on Perdoytus,
Wejopattis, Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda: a) was treated as the primary source;
b) was noticed and estimated that the information is not primary; c)and which
researchers considered Matthaeus Praetorius’ material and all other sources of the 16—
17" centuries to be authentic-equivalent.

Methods: analytical, structured content analysis, hermeneutic interpretive
description, comparative.

Keywords: Matthaeus Praetorius, Baltic religion and mythology, history of science.

MATEJA PRETORIJA MITISKO MATERIALU PAR PERDOYTUS,
WEJOPATTIS, GARDOUTEN, BANGPJTJS, LUOBGELDA
INTERPRETACIJAS 19.-21. GADSIMTA
LIETUVIESU UN PRUSU MITOLOGIJAS PETNIEKU DARBOS

Kopsavilkums
Mateja Pretorija (Matthdius Prdtorius) (~ 1635-1704, 1707 (?)) 17. gadsimta otras
puses apjomigais manuskripts Deliciae Prussicae, oder Preussische Schaubihne tiek
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uzskatits par vienu no bagatakajiem baltu religijas rakstu avotiem. ST v@sturnieka un
celotaja savaktas liecibas un datus daudzkart savos darbos izmantojusi (19—
21. gadsimta), izmanto un, visticamak, ari turpmak izmantos baltu kultras un religijas
pétnieki. Saja raksta apkopoti un analizéti zinamakie darbi lietuviesu un prigu
mitologija. Izvéles pamata bijusi divi kritériji: pirmkart, pétijjuma analizéta vismaz viena
no sesam M. Pretorija minétajam mitologémam (Perdoytus, Wejopattis (Weipons/
Weidiews), Gardouten, Bangpjtjs, Luobgelda, Bardaitis); otrkart, taja izteikts skaidrs
viedoklis par M. Pretorija manuskripta uzticamibu (19. gadsimta zinatniekiem abi
verteSanas kritériji pieméroti tikai dal&ji).

Paveiktais M. Pretorija izdota materiala interpretaciju p&tijums lauj secinat, ka
19.-21. gadsimta zinatnieki (kas tika ieklauti $aja pétijuma) to novertejusi dazadi.

1. Pirmie pétnieki, kas savu uzmanibu veltijusi M. Pretorija materialam,
vesturniecka datu autentifikaciju butiba nav apSaubijusi un tos uzskatijusi par
uzticamiem un izmantojamiem savos zinatniskajos pétijjumos (Juzefs Ignacijs
Krasevskis, Konstancija Skirmuntaite, Antonijs Mezinskis, Augusts Sleihers, Hermans
Uzeners, Félikss Zolmsens, Viktors Jungfers, Jons Basanavics, Marija Gimbutiene, Jons
Balis, Petrs Klima, Jons Slaps).

2. Verifikacijas jautajumu nav apspriedusi art velaki zinatnieki, tacu materialu
uzticamibas probléma tika apzinata (Prans Skardzus, Kazimirs Biiga, Valters Jaskevics,
Vladimirs Toporovs, Prane Dunduliene-Stukenaite, Algirds Julus Greims, Dainus
Razausks, Igns Narbuts u. c.).

3. Jaunakajos M. Pretorija materialu p@tijumos autentifikacijas problémai
pievérsta liela uzmaniba un ir méginats to atrisinat (Norberts Velius, Gintars
Beresnevics, Rimants Balsis, Rolands Kregzdis).

Raksturvardi: Matejs Pretorijs, Baltijas religija un mitologija, zinatnes vesture.
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Ieva AncCevska
VARDOSANA LATVIESU DZIEDINASANAS TRADICIJA

Kopsavilkums

VardoSana latvieSu dziedinasanas tradicija tika izmantota ar parliecibu, ka varda
speks var palidzet atvairit slimibas un veicinat atveseloSanas procesu.

Raksta merkis — paradit vardoSanu ka bitisku senas latvieSu dziedinasanas
tradicijas dalu. VardoSanas tradicija raksturota citu Eiropas tautu tradiciju konteksta,
paradot kopigas un atskirigas iezimes. Tradicijas raksturoS$anai izmantoti lauka p&tijumu
materiali, kas savakti Kurzeme p&dejo gadu laika.

Raksta apliukotas situacijas, kad parasti tieck mekl&ta vardotaja palidziba, ka art
apkopoti galvenie tradicijas parmantoSanas nosacijumi.

Dziedinasana ar vardiem ka dziva tradicija vél joprojam pastav dazadas zemes,
un arvien biezak ta 11dzigi ka citas senas arstniecibas metodes tiek pétita ar1 miisdienas,
pieméram, psihoneiroimunologija veikti pétijumi, kas apstiprina seno uzskatu, ka
kermenis var uztvert domu un emociju signalus, ka ari spgj atbilsto$i uz tiem reaggt.

Senaja tradicija lietotajas dziedinosajas formulas biezi izmantoti spécigi simboli
un spilgtas metaforas. To lietoSanu dal&ji izskaidro psihiatrija veiktie p&tijumi par
simboliem un metaforam, kas miisdienas tiek izmantoti psihosomatisko dialogu prakse
zemapzinas sugestijai.

Lauka pétijumu materiali liecina, ka vardoSanas tradicija tiek turpinata arl
misdienas. Saskana ar jaunajiem zinatpu pétjjumiem dziedinaSanu ar vardoSanu varétu
uzskatit par tautas psihoterapiju, kas izmantota zemapzinas procesu ietekméSanai un
cilveka ieksejo dziedinoSo speku aktivizéSanai.

Raksturvardi: dziedinasanas tradicija, vardoSana, buramvardi, tradicijas parmanto$ana
un turpinasana musdienas.

INCANTATION WITHIN THE LATVIAN HEALING TRADITION

Summary

Incantation has been used in the Latvian healing tradition with the belief that the
power of the word and language can help in repelling illnesses and encourage the
process of healing.

The article’s aim: to highlight incantation as an important part of the traditional
Latvian healing culture. This tradition has been described in the context of other
European nations, highlighting the commonalities and differences. The author uses
research materials that have been collected in Kurland over the last years.

The article provides the overview of the magic incantations and their use in
healing and health maintenance. It characterizes the particular situations when an
incantation healer is sought after. The article also compiles the main conditions for
sustaining these traditions.

Healing using incantations remains an alive tradition in various lands, and more
and more often it is researched nowadays, alongside other ancient healing methods. For
example, there are modern researches done in psycho-neuro-immunology that confirm
the ancient belief that human’s body can capture the signals of thought and energy, as
well as have appropriate responses to these signals.
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The incantations used in ancient tradition often uses strong symbols and bright
metaphors. Their use is explained in psychiatry researches done on symbols and
metaphors. Nowadays they are used in the practice of psychosomatic dialogues for
subconscious suggesting.

Field research materials show that the incantation tradition is continued also
nowadays. According to the new science research, healing with words would be
considered as folk-psychotherapy, used for influencing subconscious processes and
activating human’s inner healing strength.

Keywords: healing tradition, incantation, word-spells, tradition inheritance, modern
sustaining of traditions.
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Justine Jaudzema

SAKRALO UN LAICIGO CELTNU UPURIS
LATVIESU VESTURISKAJAS TEIKAS

Kopsavilkums

Saja pétfjuma apskatita Latvie$u folkloras kratuvé veidotas teiku kartotekas
sadala ,,Celtn€s iemuréti cilveki un cita dziva radiba”. Teiku teksti sadaliti un analizeti,
ka armT mekletas kopsakaribas, apvienojot dazadas teikas sniegto informaciju. Teksti
sadaliti Cetras dalas: 1) iemiiréSanas un upurésanas iemesli — paskaidrota probléma, kura
radusies un kuras d€] ir nepiecieSams iemiirét; 2) ideja par upura nepiecieSamibu —
izceltas teksta dalas, kuras paskaidro, kad€l problémas risinasanai nepiecieSams upuris;
3) upura izvéle — apskatiti dazadi veidi, kados tiek nolemts, kur§ kls par upuri un tiks
iemiré&ts; 4) upuris — apskatits, kas teika tiek upuréts un atzits par pietickami labu upuri,
lai teikas sakuma minéta probléma tiktu atrisinata. Tapat salidzinatas teikas, kuras
stastits par €kam ar sakralu nozimi — baznicam — un €kam ar laicigu nozimi — pilim,
muizam un muizas kompleksu €kam —, iezimgjot atSkiribas, kuras redzamas starp $Tm
teiku grupam.

Raksturvardi: vesturiskas teikas, buives upuris, iemurétie.
BUILDING SACRIFICE IN LATVIAN FOLK LEGENDS

Summary

In many countries and in Latvia as well there are a folk legend about building a
church or a castle. In these legends the process of building is interrupted by some
magical power and the building is torn down. To stop it from happening so that the
building process could be finished a human or animal sacrifice is walled in this
buildings foundation or wall. In this research there were analyzed more than
500 legends from the Archives of Latvian Folklore about building sacrifice which are
told all around Latvia. Analyzing these texts there are four parts that can be found in
most of these legends. The first is the part where the reason why sacrifice is needed is
told, the second — the part where sacrifice is offered as a solution to the problem. The
third part — how the sacrifice is chosen and the fourth part is sacrifice itself, who has
become the sacrificed. Analyzing these texts, the differences and similarities between
texts about sacred (churches) and secular (castles, manors) buildings is shown.

Keywords: building sacrifice, folk legends, immured.
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Elvira Zvarte
TEICEJS PANSIONATA

Kopsavilkums

Raksta merkis ir aktualizét pansionatu ka folklorista izp€tes lauku, apzinot
Latvijas Universitates Literatiiras, folkloras un makslas institita LatvieSu folkloras
kratuves (turpmak — LFK) organizéto ekspediciju materialus (no 1947. gada lidz
1979. gadam), kuros cita starpa rodamas zinas par folkloras pé€tnieku pieredzi,
dokumentgjot teicEjus nabagmajas, nesp€jnieku patversmés, invalidu namos un
pansionatos. Papildus avotu studijam organizéts lauka pétijums (no 2015. gada
novembra Iidz 2016. gada aprilim) C&su pilsétas pansionata, kura intervéti ta iedzivotaji
un personals.

Apkopojot petijuma rezultatus, izdariti vairaki secinajumi:

1) sociala nodro$inajuma iestades vecakiem un darba nespgjigiem cilvékiem
LFK petniekiem bijusi nozimiga baze folkloras vakSanas darba, musdienas veidojot
apjomigu un savdabigu dalu no arhiva materialu kopuma;

2) pansionata kolektiva atmosféra sniedz iesp&ju folkloru pierakstit gan teicgja
un vacgja savstarpgjas komunikacijas cela, gan tas ikdienas funkcionalaja konteksta lidz
ar iestades iedzivotaju tieSo sazinu;

3) teicgju identitati veido gan laika posms, kas pieredzéts pirms nonakSanas
pansionata, gan dzives periods, kura teicgjs kliist par jaunas socialas grupas parstavi;
pansionata iedzivotajiem pardefingjot sevi citos apstaklos un pienemot jauno identitati,
petniekam ir iesp&ja izsekot tam, ka folklora tiek radita un ka ta nostiprinas socialas
grupas ietvaros;

4) attiecigas vides ierobezotajos apstaklos teic€js organizé ap sevi priekSmetisko
pasauli, kura vieta atrodama tikai paSam bitiskakajam, savdabigi tiesa un koncentréta
veida vestot par cilvéka vertibam, briva laika nodarbém, ilgdm un sapniem;

5) folklora pansionata iedzivotaju vidi var tikt fiks€ta, pateicoties tas
specifiskajam funkcijam: ar savu ipaSo stastu tiek nostiprinata individa unikala
identitate starp citam, parstastot Cits citam savus personiskas pieredzes stastijumus un
l1dz ar tiem citus folkloras Zanrus, tiek tren€ta atmina un pavadits brivais laiks.

Raksturvardi: pansionats, sociala grupa, teic€js, LatvieSu folkloras kratuve,
ekspedicijas.

FOLK PERFORMER AT THE RETIREMENT HOME

Summary

The aim of the reasearch is to explore retirement home as a folklorist’s research
field by analyzing expedition materials of Archives of Latvian Folklore in which it is
possible to find information about folklore researchers’ experience of documenting folk
performers in homes of poor, accommodation of disabled people and retirement homes.
In addition of studying sources, a fieldwork was organized (from November 2015 to
April 2016) in Cesis city retirement home by interviewing its members. After the
research, some general conclusions could be made:

1. Historically retirement homes have been an important base for researchers of
Archives of Latvian Folklore and nowadays make important part of the Latvian folklore
materials.
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2. The collective atmosphere in retirement homes gives a unique chance to
document folklore from folklorist’s and narrators communication’s point of view and
from retirement homes members inner communication’s point of view.

3. Folk performers in retirement homes can be identified as individual
experience tellers and members of social group with shared identity.

4. Personal experience stories and other folklore genres exist and may be
documented because of their different functions between retirement homes’ members:
their unique content strenghtens the member’s identity between others, they have been
used as specific “excercise” for strengthen retirement home member’s memory and they
also fulfill member’s spare time at the restricted conditions.

Retirement home is a perspective research field for folklorists, because this is a
place, where people at certain age and with many different experiences had come
together to start a new life under specific conditions, which allows folklorist to
document different life stories “classical” and “retirement home’s folklore”, to gain
knowledge about preconditions of folklore emergence and functions in a social group
and thereby come to general knowledge about folklore life in the society.

Keywords: retirement home, social group, folk performer, Archives of Latvian
Folklore, expeditions.
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Elina Gailite

LATVIESU FOLKLORAS KRATUVES KOLEKCIJU TAPSANA:
HARIJA SUNAS KOLEKCIJA [1969]

Kopsavilkums

LatvieSu folkloras kratuves arhivs ir viens no lielakajiem Eiropa. Taja glabajas
vairak neka 2200 kolekciju. Viena no tam ir horeografa Harija Siinas izveidota kolekcija
[1969], kuras materiali krati no 1965.1idz 1994. gadam. Taja apkopotas
444 horeografiskas folkloras pierakstitaju anketas, kuras markétas 2895 folkloras
vienibas. Raksta mérkis ir iepazistinat ar horeografiskas folkloras kolekcijas tapSanu un
tas izmantoSanas iesp&jam misdienas. Raksta analizéti faktori, kas ietekm&jusi
materiala izveidoSanu — personas, laiks, vieta, anketu aizpildiSanas mérki. Kolekcija
izzinata, izmantojot kontentanalizes elementus. Secinajuma var apgalvot, ka H. Siinas
izveidota horeografiskas folkloras kolekcija ir veértiga arml misdienas, jo sniedz
informaciju par 20. gadsimta notikumiem un dejosanas paradumiem. Tapat skaidri
iezimgjas, cik liela nozime ir kolekcijas veidotajiem, jo vini ne tikai izvelas kadu
materialu ieklaut vai neieklaut taja, bet arT strukture tekstu, kas biitiski kopuma uztverg.
Péc Saja raksta izmantotajiem principiem iesp&jams analiz€t katru arhiva glabato
kolekciju, lai ta klutu izprotamaka.

Raksturvardi: LatvieSu folkloras kratuve, Harijs Siina, kolekcija, folkloristikas vesture,
avotpétnieciba.

CREATION OF COLLECTIONS OF LATVIAN FOLKLORE ARCHIVES:
COLLECTION OF HARIJS SUNA [1969]

Summary

Archives of Latvian Folklore are one of the biggest in Europe. These
archives store more than 2200 collections. One of them is a collection created by
choreographer Harijs Stina [ALF 1969], materials for this collection were gathered from
1965 till 1994. In this collection 444 questionnaires of choreographic folklore are
collected in which 2895 folklore units are marked. The aim of this article is to present
creation of choreographic folklores collections and ways these collections can be used
nowadays. This paper describes factors that have influenced creation of the material —
people, time, places, reasons why people chose to fill in the questionnaires as well as
the way how they filled them. Collection has been explored using elements of content
analysis. In conclusion, it can be affirmed that choreographic folklores collection that
was created by Sina is very valuable nowadays as it provides information about the
events of the 20th century and dancing habits. The importance of people that gathered
and made collection is undeniable — not only they chose what material to include or not
to include in the collection, but also structured the text, which is significant to
understand the main idea of collection. It is possible to analyze all the collections stored
in Archives of Latvian Folklore and make them more understandable by using
principles that are used to analyze this collection.

Keywords: Archives of Latvian Folklore, Harijs Stina, collection, folkloristics, dance
history, content analysis.
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Digne Udre

LATVISKA ORNAMENTA
MITOLOGISKAS SKOLAS TRADICIJA

Kopsavilkums

Par latviska ornamenta originalo lietoSanas kontekstu butu uzskatams
arheologiskais un etnografiskais materials vai ta atdarinajumi. Miisdienas Latvija, Tpasi
pedejo gadu laika, izveidojusies specifiska latviska ornamenta lietoSanas tradicija arpus
ST ierasta konteksta. Latviskais ornaments plasi tiek lietots komercija, vides dizaina,
maksla, sporta, deja, kultura, pat dziednieciba. Plaso ornamenta lietojumu papildina
ticjumi, kas saistiti ar atseviSkiem ornamenta elementiem piemitoSajam labvéligajam
ipasibam. Katram ornamenta elementam ir savs nosaukums, kas saistits ar latviesu
mitologiju. Vésturnieki $adai ornamenta interpretacijai ir devusi nosaukumu mitologiska
skola, kuras izcelsme ir meklgjama 20.gadsimta 20.-30.gados. Si skaidrojuma
aizsacgjs ir makslinieks, pilskalnu pétnieks un dievturu religiskas kustibas izveidotajs
Ernests Brastin$ (1892-1942). Latviska ornamenta mitologiskas skolas nosaukuma
izveidoSanas apstakli lauj to analizet ka izgudrotu tradiciju, ar ko tiek saprastas skietami
senas un mantotas tradicijas, kuras p&tot dzilak, atklajas So tradiciju izveidotaji, laiks un
to rasanas nacionalie un ideologiskie konteksti.

Raksturvardi: latviskais ornaments, izgudrota tradicija, mitologiska skola, Ernests
Brastins.

LATVIAN ORNAMENT:
TRADITION OF MYTHOLOGICAL SCHOOL

Summary

Archaeological and ethnographic material or its imitations can be considered as
the original usage context of the Latvian ornament. Nowadays in Latvia, especially
during recent years, a specific usage tradition of the Latvian ornament outside the usual
context has been created. The Latvian ornament is widely used in commerce,
environmental design, art, sports, dance, and culture and even in treatment of diseases.
The wide usage of the ornament is supplemented by believes related to magic properties
of some of the ornamental symbols.

Every element of the ornament has its own name that is related to Latvian
mythology. Historians have named this interpretation of the ornament as the
mythological school. The origin of the ornament names can be found in the 20s — 30s of
the 20" century and it was initiated by Ernests Brastin (1892-1942), an artist,
researcher of hill forts and establisher of the religious movement dievturi. In 1923, he
published a book called ,,The Latvian Ornamentics”, where he interpreted the names of
the Latvian ornament in relation to the Latvian mythology.

As there are no other publications on the ornament, except the ones by Brastins,
and ethnographic researches before 1923 where the names of the ornaments are related
to mythological gods, we can say that it is a deliberate creation of new names and
invented tradition. The term ,,invented tradition” was introduced by the historians Eric
Hobsbaum and Terence Reinger for calling apparently ancient and inherited traditions,
but deeper research reveals their creators, time, national and ideological context of their
origin.
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Although it is easy to record the emergence of these names, it is not important
for the users of the Latvian ornament, as the ornaments, their names and interpretations
related to mythological gods are perceived as heritage from ancestors over generations.

Keywords: Latvian ornament, invented tradition, mythological school, Ernests
Brastins.
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